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导 言 

1 .联合国开发计划署理事会第三十四届会议报告是根据大会1 9 6 5年 1 1 

月 2 2日第2029(XX)号决议第4段的规定，提交给经济及社会理事会的。 

2 . 报告提交给经济及社会理事会1 9 8 7年第二届常会，供其在讨论议程项 

目 1 4 "发展方面的业务活动"时予以审议。理事会所通过的与该项目有关的决 

定开列于下： 

87X10 署长的年度报告 

87X11 发展方面的业务活动 

87X12 联合检査组 

87/13 计划和项目的质量 

87X14 政府执行 

87/17 技术援助方面的协调 

87X19 在发展中国家进行的采购 

87X23 联合国开发计划署在执行《联合国1986—1990年非洲经济 

复原和发展行动纲领》方面的作用 

87X25 第四个计划拟订周期的执行情况 

87X28 合作对抗爱滋病 

87X30 联合国人口活动基金 

87/32 联合国人口活动基金对撒哈拉以南非洲地区的援助战略的执 

行情况 

87X34 联合国技术合作活动 

8 7 ^ 6 联合国志愿人员 

87/46 一般采购政策和惯例 

3 . 另外，理事会下列决定与经济及社会理事会1 9 8 7年第二届常会的其他 
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议程项目下的审议有关: 

议程项目 

4 8 7 / 5 0 

7 87/15 

7 87/41 

1 0 87/10 

1 2 87X29 

1 2 87/30 

1 2 87/31 

1 2 87^32 

1 2 87X40 

1 3 87/^1 

1 3 87/22 

1 3 87/26 

2 1 87X39 

开发计划署理事会的决定 

向经济及社会理事会特别委员会提交关于 

深入研究联合国在经济及社会领域的政府 

间结构的报告 

妇女参与发展 

联合国妇女发展基金 

署长的年度报告 

悼念拉斐尔‧萨拉斯先生 

联合国人口活动基金 

联合国人口活动基金：财务、预算和人事 

问题 

联合国人口活动基金对撒哈拉以南非洲地 

区的援助战略的执 行情况 

联合国苏丹一萨赫勒办事处的活动和向非 

洲其他受旱灾影响的国家提供的援助 

对非洲统一组织所承认的民族解放运动的 

援助 

向巴勒斯坦人民提供援助 

纳米比亚的指示性规划数字 

联合国科学和技术促进发展基金和能源帐 

户 
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第一部分 

1 g 8 7年组织会议 

1 9 8 7 年 2 月 1 7和 2 0日在 

联合国总部举行 
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第一章 

会议的组织情况 

4 . 联合国开发计划署理事会根据其议事规则笫 1条第 2款（ D P / i y R e v . 4 )， 

于1 9 8 7 年 2 月 1 7和 2 0日在联合国总部举行了1 9 8 7年组织会议。会议 

期 间 进 行 讨 论 的 情 况 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ 1 ， 2， 5)。 

出席情况 

5 . 本报告附件二载列了出席会议的理事会理事国、派观察员出席会议的国家 

以及出席会议的联合国秘书处各单位、联合国机构、专门机构和其他政府间组织的 

名单。 

选举主席团成员 

6 .根据议事规则第 I 1条，理事会以鼓掌方式选举比扬‧奥尔森（丹麦）为 

1 9 8 7年主席。理事会又以鼓掌方式选举以下成员为副主席：安顿‧巴拉莫夫 

(保加利亚）、埃文‧丰泰内一奥尔蒂斯（古巴）、温斯顿•汤普森（斐济）和哈 

桑•胡瓦耶尔（突尼斯）。 

7 . 埃文•丰泰内一奥尔蒂浙先生被指派为预算和财务委员会主席，哈桑'胡 

瓦耶尔先生被提名为起草小组主席。会议并同意，由主席主持全体委员会的会议； 

主席在主持全体会议和全体委员会会议时将得到副主席的协助。 

8 . 理事会在第1次会议上通过了本届组织会议的议程（DP/1987/化.l)o 

本报告附件三载列了该议程。 
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第二章 

关于理事会工作告理化的进度报告 

9.在议程项目4下，理事会收到署长的说明，其中载有关于理事会工作合理 

化的进度报告，包括就文件问题所采取的措施（DP/1987/7和Corr. 1)。 

10.理事会秘书在第1次会议上介绍了署长的报告。这项发言和审议这项问 

题 期 间 所 表 示 的 意 见 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ 1 ) 。 理事会在结束 

对这项问题的审议时，注意到秘书及各国代表团的发言，并核可了辩论期间经口头 

订 正 ， 载 于 饰 C o r r . 1号文件第3 — 8段的建议（见附件一，第87Z 

1号决定，第三和第四节及附件）。 
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第三章 

与理事会 1 9 8 7年工作有关的事项 

11. 为了审议议程项目5，理事会收到下列文件供其审议和核准：秘书处的一 

件 说 明 工 . 2 和 A d d . 1和2 )，内载特别会议临时议程草案及所附说 

明 秘 书 处 的 一 件 说 明 （ 3 ) , 内 载 理 事 会 笫 三 十 四 届 会 议 临 时 议 程 草 

案和暂定工作日程表及秘书处的一件说明（DP/1987/5^Corr. 1 ) ,其中要求 

对将由理事会第三十四届会议审议的某些文件的提出不实施1 0个星期限期的规定。 

讨论情况载于有关的简要记录（^/1987/31^ 1, 2和5)。 

理事会第三十四届会议的议程和工作的组织 

12. 理事会在第1次会议上核准了经口头订正的特别会议临时议程和暂定工作 

日程表。 

13. 理事会在第 2次会议上同意 D P / 1 9 8 7 / ^ 3号文件所载的第三十四届会 

议日期，并同意对将由该届会议审议的某些文件的提出不实施1 0个星期限期的规 

定（见附件一，第8 7 Z 1号决定，第一节和第 8 7 Z 2号决定，第七节）。 

14理事会在笫2次会议上核可了经口头修正的第三十四届会议临时议程和暂 

定工作日程表，但有一项谅解，即为了保证会议的顺利进行，理事会主席得充分灵 

活地变动（见附件一，第8 2 0号决定，第三节）。 

15.理事会在笫2次会议上赞同大会的下列建议，即审査发展中国家间技术合 

作高级别委员会每两年一度的届会将于1 9 8 7 年 5 月 1 8日至 2 2日在纽约举行 

(见附件一，第8 7 / 1号决定，第一节）。 
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第四章 

选举全体委员会工作组的成员 

16. 为 了 审 议 议 程 项 目 6 . 理 事 会 收 到 了 附 加 说 明 的 议 程 （ 1 ) , 

内载第8 6/1号决定，第(a)段所规定的关于席位分配的资料。 

17. 理*^在第2次和第5次会议上以鼓掌方式选出下列成员，任期一年，于 

1 9 8 8年组织会议时届满，但须遵照笫三十四届会议（1 9 8 7年）对第 8 3 / 5 

和第 8 6 / 2 3号决定的审査结果：加拿大、丹麦、德意志联邦共和国、日本、荷 

兰、新西兰、瑞典、瑞士、美利坚合众国（代表西欧及其他国家）；波兰、苏维埃 

社会主义共和国联盟（代表东欧国家）；中国、印度、印度尼西亚、大韩民国、泰 

国（代棘洲及太平洋国家）；贝宁、布隆迪、喀麦隆、佛得角、苏丹、突尼纖 

表非洲国家）；巴西、智利、古巴、墨西哥（代表拉丁美洲和加勒比国家）。 

I d讨论情况载于有关的简要记录（ D P / 1 9 8 7 / S R 2 和 5 ) 。 
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其他事项 

19. 为了审议议程项目7，理事会收到了署长关于纳米比亚第四个周期指示性 

规划数字的说明（DP/1987/3)。 

20. 理事会在第2次会议上决定把这项问题的讨论推迟至第三十四庙常会（19 

8 7年）进行。 

21. 讨 论 情 况 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ 2 ) 。 
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第二部分 

特别会议 

1 9 8 7 年 2 月 1 7日至 2 0日 

在联合国总部举行 
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第一章 

会议的组织情况 

22. 按照 1 9 8 5 年 6 月 2 9日第85/17和第85/47号决定，联合国开发计 

划署理事会于 1 9 8 7年 2月 1 7日至 2 0日在联合国总部举行特别会议（第 3和 

第4次会议），以审议一些未决问题。 

23. 特 别 会 议 进 行 讨 论 的 情 况 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ 3 f 0 4 ) 。 

出席情况 

24本报告附件二载列了出席特别会议的理事会理事国、派观察员出席会议的 

国家以及出席会议的联合国秘书处各单位、联合国机构、专门机构和其他政府间组 

织的名单。 

25.理事会在第3次会议上通过了特别会议的议程（2和Add. 

1 和 2 ) 。 本报告附件三载有该议程。 
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第二章 

计划规划：国别和国家间计划和项目 

26.为了审议议程项目2，理事会收到了下列文件： 

(a) 署长关于提交理事会审议和核准的国别计划的趋势和问题的报告（DP/ 

1 9 8 7 / 4和 A â《 1 ) ; 

(b) 为下列各国拟议的国别计划： 

阿尔巴尼亚 

安提瓜和巴布达 

阿根廷 

坡利维亚 

英属维尔京群岛 

缅甸 

智利 

多米尼加 

东加勒比 

D P X C P / A L B / 3 

D P/C P / A L B / U 0 TEX3fpC o r r. 1 

D P/C P / A R Q/4^PC o r r. 1 

D P/G P / A R G / H O T E/4 

D P / C P / B O L / 4 

D P/-C P / B 0 L/m TEX4 

D P / C P / B V I / 2 

D P / C P / B U R / 5 

D P X C P / B U R / N O T E / 5 

DPXCP/CHI/4^PC orr 1 

D P X C P / C H O T E / 4 

D P/C P/C YP/3fpC orr. 1 

D P/C P/C Y P / H O T E/3 

D P / C P / D M I X 2 

D P X C P / C A R X 4 
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埃及 

格林纳达 

É亚那 D P X C P / G U Y / 4 

# 拉克 

利比里亚 

D P / C P / L I R / N 0 TE/4 

马拉维 DP/C P/liLW/4fpC orr. 1 

DP/C P/MLW/WO TE/4 一 

马来西亚 DP/C PXMAL/4fpC orr. 1 

DP/CP/MAL/IfOTE/4 

蒙特塞拉特 DP/CP/MOT/2 

巴拿马 DP/CP/PAUX4 

圣基茨和尼维斯 D P / C P / S T K / 2 

圣卢西亚 D P / C P / S T L / 2 

圣文森特和格林纳丁斯 DP/CP/-STV/2 

新加坡 D P / C P X S 工 和 C orr. 1 

斯威士兰 D P / C P / S W A / 4 

P可拉伯叙利亚共和国 DP/C PXSYR/4^JC orr. 1 

泰国 D P / C P / T H A / 4 

DP/C P/T H 4/U 0 T E/4 

特克斯和凯科斯群岛 

坦桑尼亚联合共和国 D P X C P / U R V 4 

DPXC P/UR T/E 0 T E/4 

扎伊尔 

D P / G P / Z A I / U O T E X 4 
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(c)下列国别计划延至1 9 8 8年: 

赤道几内亚 

约旦 

葡萄牙 

苏丹 D P / C P / S T 迎 S 工 0 U 

D P / C P / J O R / g / E X T E U S 工 O U 工 

D P/C S工0 W 

(d) 为下列区域拟议的区域计划：亚洲及太平洋（DP/RAP/1)、欧洲（DP/ 

和拉丁美洲及加勒比（DP/RLA3); 

(e) 拟议的第四个计划拟订周期全球性计划和区域间计划（DP/INTGLCV1) 

和拟议的三个全球计划：热带疾病研究和培训特别计划（DP^PROJECTS/RECZ 

2 0)；腹泻疾病防治计划：生物医学和流行病学研究第三阶段（DP/PROJECTSZ 

R E C X 2 1 )；和肥料技术和肥料利用的研究及培训（ D P / P R O J E C T S / R E C / 2 2 )。 

2 7 .理事会第 4次会议在审议了全体委员会主席的报告（ D P / i 9 8 7 y ^ 4)后, 

通过了第8 7 7 4号决定（见附件一）。 
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第三章 

从事发展合作的项目人员的征聘、 

费用和利用方面的近期趋势 

28. 理事会早些时候曾将议程项目3(à)送交全体委员会工作组审议，工作组收 

到了 D P / 1 9 8 6 / ^ 5 号 文 件 。 

29. 理事会第4次会议在审议了主席关于全体委员会的工作和决定的报告(DP/ 

1 9 8 7 A . 4),包括全体委员会工作组的调查报告后，通过了第87/^5号决定（见 

附件一）。 
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第四章 

项目发展设施 

30. 在议程项目3 (a)下，协理署长作了介绍性发言。讨论f青况载于有关的简 

要记录（ D P / 1 9 8 7 / S R . 4 )。 

31. 理事会在第4次会议上核准在1 9 8 7年 6月以前增拨不超过 5 0万美元 

供项目发展设施支用（见附件一，第 8 7 / 6号决定）。 
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第五章 

职务分类 

32. 为了审议议程项目3(b),理事会收到了署长关于执行联合国开发计划署和 

联合国人口活动基金一般事务人员和有关职类职务分类工作结果的生效日期的说明 

( D P / 1 9 8 7 X 6 2 )o 

33. 理事会在第4次会议上核准DP/1987Z62号文件第9段内载署长的建议 

(见附件一，笫 8 7 / 7号决定）。 
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第六章 

在其地区内受到非洲统一组织承 

认的非洲民族解放运动的代表权 

34. 为了审议议程项目3(e),理事会收到了署长关于在其地区内受到非洲统一 

组织承认的非洲民族解放运动的代表权的报告（DPZ1987Z8)。 

35, 理事会在第4次会议上,核准了 号文件第5段所载署长的 

建议（见附件一，第8 7 / 8号决定）。 
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第三部分 

第三十四届会议 

J[ 9 S 7 年 5 月 2 6 日 至 6 月 J 9曰 

在联合国总部举行 
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第一章 

会议的组织情况 

会 议 

3 6 -联合国开发计划署理事会于 J 9 8 7 年 5 月 2 6日至6月1 9日在纽约联 

合国总部举行第三十四届会议（第6至3 0次会议）。有关旳简要记录载有会i义 

讨 论 概 况 ( 7 X 6 - 3 0 ) . 

3 7.理事会预算和财政委员会于1 9 S 7 年 5 月 2 6 日 至 6 月 日 举 行 了 23 

次会议，审议财政、预算和行政问题。汉斯‧奥尔森先生（瑞典）担任委员会报 

告 员 。 委 员 会 的 最 后 报 告 见 D P 刀 号 文 件 。 

38. 全体委员会于 6月 5日至 1 9日举行了 2 0次会议，审议了评价问题（议 

程项目 4 (d))和国别及国家间计划和项目（议程项目5 (b))。 主席关于全体委员 

会工作的报告见 D P / 2 9 S 7 / i . 2 0号文件。 

3 9 . 理事会起革小组于 6月 2 日至 2 1日举行了 2 1次会议，审议了就理事会 

交给该小组的项目所提出的决定草案。起草小组的报告见 

1-9号文件。 

出席情况 

40. 本报告附件二列出了派代表出席特别会议的理事会理事国派观察员出席会 

议的国家、淤代表出席会议的联合国秘书处单位、联合国机构、专门机构以及其他 

政府间组织。 

41. 理事会J! 9 8 7年组织会议根据议事规则第一条第 2款（ D P / i / R e v . 4 ) 

选举了其主席团成员（见上文第6段）。 

议 程 

42.理事会第6次会议核可了第三十四届会议议程和工作安排（ 
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L. 6 和 A d d . 1 )(见第S 7 / 9 号 决 定 附 件 一 ) , 议 程 载 于 本 报 告 附 件 三 。 

临 时 议 程 的 注 释 载 于 7 / 5 2 号 文 件 ， 向 理 事 会 第 三 十 四 届 会 议 所 捍 交 全 

部文件的清单见 D P / 2 9 S 7 / ^号文件。关于会前文件情况旳报告载于 

/ 1 1 / A d d . 1号文件。 
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第二章 

政策审査：署长2 9 8 6年年度报告和其他项目政策方面的问题 

包括大会关于发展方面的业务活动的第 4 i / n 1号决议和 

经济及社会理事会第^ 9 8 7 / ^ 2 号决定的执行情况 

43.关于议程项目3，组织会议已同意高阶层部分会议不集中于一个具体题目， 

而是着重审议署长J 9 8 6年年度报告。此外，还审议了同其他议程项目有关的 

政策问题，其中包括大会关于发展方面的业务活动的第4 1/1 7 1号决议和 1 9 

S 7年2月6日经济及社会理事会关于深入研究联合国在经济和社会领域的政府间 

结构和职能的第i 9 8 7/1 1 2号决定。理事会收到了下列文件： 

(a) 署长1 9 S 6 年 年 度 报 告 ： 署 长 的 序 言 （ 7 / 2 2 ) ( 议 程 项 目 3 ) ； 

署长1 9 8 6年年度报告：主要方案记录（DP/2 9 S 7 / J ^ / A d d . jf)(议程项目3); 

署长！ 9 8 6 年 年 度 报 告 ： 按 区 域 分 列 的 囯 别 项 目 成 果 （ 2 

(Part工））（议程项目3 )；署长！ 9 8 6年年度报告：项目成果：全球性/区 

域 间 计 划 和 特 别 基 金 （ 7 / 1 2 ( P a r t 3 1 ) ) ( 议程项目 3 )；署 

长1 9 8 6年年度报告：基本计划数据（ D P / i 9 S 7 / ^ 2 / A d d . 3 );署长J 9 8 6 

年年度报告：补充计划数据（ D P / ^ 9 S 7 / 1 2 / A d d . 4 ) (议程项目 3 )；署长Jf 9 

8 6年年度报告：签定的分包合同（ D P / i 9 S 7 / 2 2 / A d d . 5(Par1; I ) ) (议程 

项目3 )；署长J 9 8 6 年 年 度 报 告 ： 订 购 的 设 备 （ S ( P a r t 

IE ) ) ( 议 程 项 目 3 )；署长2 9 8 6年年度报告：开发计划署经管的特别基金： 

捐款和支出（ D P刀 9 S 7 / 1 2 / A d d . 6 ) (议程项目 3 ) ； 

(b) 署长关于联合检査组报告的说明（TyPZl98 7yl3和Corr. ! ) ( 议 程 

项目 3 ) ; 

(c) 联合检査组关于联合国系统各组织的外地代表情况的报告：结构和协调 

(AX41X424 )(议程项目3 ) ； 
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(d) 联合检査组关于联合国开发计划署同各区域经济委员会之间技术合作的报 

告 ： 非 洲 经 济 委 员 会 （ 力 ！ 0 )及秘书长对该报告旳评论（ A , 4 2 , 1 1 0八 

1)(议程项目3 ) ； 

(e) 联合检査组关于联合国同阿拉伯国家联盟之间合作的报告（V41Z615) 

及秘书长对该报告的评论( A X 4 l X 6 1 5 X A d d . " (议程项目 3 ) ; 

(f) 联合检査组关于联合国系统各组织的储存及其费用问题的报告（k/"/ 

806和Corr. 1 )(议程项目3 ) ； 

(S)署长关于审査全体委员会的说明（W198 7Z64、(另见下文第7 7段 

有关议程项目4 (a)的部分）； 

(H) J 6年和 J 9 S 7年联合国其他机构所采取旳行动，特别是对2 6 

年 i 2月5日大会关于发展方面的业务活动的第4 1/1 7 J号决议的执行（ D P X 

198 7,60和Add. 1 )(另见下文第J 7 3段有关议程项目 i 0(b)的部分）； 

(i)联合国开发计划署理事会向经济及社会理事会深入研究联合国在经济和社 

会领域的政府间结构和职能特别委员会提出的文件（DI>/i 9 S 7/66)(议程项目 

1 0(0))； 

44：在第2 6次会议上，署长在会议的高阶层代表集会上致开幕词。代表们 

在第三十四届会议高阶层部分会议期间所表达的看法载于有关的简要记录（DP/ 

16-21) 0 

45.在第2 1次会议上，协理署长介绍了联合检査组的各项报告（ 

13和Corr. j、 A / 4 1 / 4 2 4, AXélXllO和Add. 2, A / 4 1 / 6 1 5 和 A d d . 1 

^A/"/8 06和Corr. 1 ) 。 讨论情况载于有关的简要记录（DP刀 

21 )。 

46.若干代表团在高阶层代表部分会议上讨论了议程项目3 (g);伹是， 

198 7X6 4号文件是由对外关系司司长在议程项目4 (a)下正式介绍的（见下文第：M 

段）。 
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47. 欲详知理事会对议程顼目3 (i)的审议情况及有关决定，请见下文第2 7 3 

至J 7 6段。 

48. 在第 2 9次会议上,理事会审议了起草小组的建议，然后通过了第《 7 / 

1 0号和第 S 7/1 2号决定（iyP/198 7A8ZAià. 4)(见附件一）。 

49. 在第 3 0次会议上，理事会审议了起草小组的建议（ 

A d d . S ) ,然后通过了第 S 7 1 号 决 定 （ 见 附 件 一 ） 。 

50. 在第 3 0次会议上，理事会审议了起草小组的建议，然后通过了第《 ， / 

20号决定（见附件一）。 
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第三章 

计划执行情况 

A.理事会历届会议通过的 

决定的执行情况 

51.根据议程项目4 (a),理事会审议了下列问题： 

(a)计划和项目活动年度报告： 

H旨在提高各项计划和项目质量的措施的执行情况（根据:ï 9 s 6 年 6 

月 2 7日第 S 6/1 8号决定）； 

W审查为项目设备提供资金的趋势（根据2 9 s 6 年 6 月 2 7 日第 

15号决定第9段）； 

曰 政 府 执 行 （ 根 据 1 9 S 5 年 6 月 2 S日第* 5 / 9号决定）； 

0>)理事会制定的主题计划年度审査： 

H妇女参与发展（根据 i 9 8 6 年 6 月 2 7日第S 6/1 9号和第《 6 / 

2 0号决定）； 

«人力资源开发（根据 J ( 9 S 6 年 6 月 2 7 日 第 4 号 决 定 ） ； 

〇技术援助的协调（根据 I 9 8 5年6月28日第S 号决定和 

年 6 月 2 7 日 第 5 号 决 定 ） ； 

(c)《支援最不发达国家的1 " 0年代新的实质性行动纲领》的执行情况 

(根据 I 9 S 6 年 6 月 2 7日第 S 6 X 2 2号决定）； 

W短期咨询服务协调中心（根据: Ï 9 8 5 年 6 月 2 9日第 S S/1 3号决定)； 

(e) 开发计划署发展研究计划； 

(f) 设备和服务采购情况，尤其是在发展中国家采购的情况（根据1 9 S 6年 

<5月2 7日第 S 6 / 2 5号决定第 6段）； 
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fe)开发计划署在日益可预计、持续不断和有保证的基础上调动更多资源的措 

施:审査第《 3/5号决定第三节关于成立开发计划署理事会全体委员会，以研究 

成立一个计划委员会的可能性以及全体委员会及其工作组的前途（根据1 98 3年 

6 月 2 3日第 S 3 / 5 号 决 定 第 三 . A . 节 第 2 段 ） ； 

(h)发展中国家本国合格人员在其本国社会和经济发展中的作用. 

1 -计划和项目活动年度报告 

5 2 . 理事会收到了署长关于计划和项目活动的综合报告（ 7 / 2 6 ) ，内 

容是提高各项计划和项目质量的措施执行情况；审査为项目设备提供资金的趋势； 

政府执行。 

5 3 . 在第 2 2次会议上，助理署长兼计划政策和评价局局长介绍了该报告，讨 

论情况载于有关的简要记录（DP/jf9S7/SR. 2 2 ) Q 

5 4 . 在第 2 9次会议上，理事会审议了起草小组的建议，然后通过了第S 1 / 

1 3号决定（见附件一）。 

5 5 . 在第3 0次会议上，理事会审议了预算和财务委员会的建议（J>V198 7/ 

B F C / L . 2 / A d d . 8/ Pfr件),然后通过了第S 7 / 1 4 号 决 定 ， 

2 .輝事会制定的主题计划年度审査 

5 6 - 理 事 会 收 到 了 署 长 的 一 份 综 合 报 告 （ 和 A d d . 2 和 2 ) , 

其中说明了以下三方面的进展：妇女参与发展；人力资源开发；技术援助的协调。 

57. 在第 2 2次会议上，助理署长兼计划政策和评价局局长以及妇女参与友展 

司司长介绍了 D P y ^ 9 S 5 / 2 5 m A d d . 1和2。 讨论情况载于有关的简要记录 

( D P / 1 9 S 7 / S R . 22 )。 

58. 在第 2 9次会议上，理事会审议了起草小组的建议（D!P/2 9S 7/L./Ad(i. 

3和DP/^QSy/i. S / A d d . 4 )，然后通过了第S 7/1 S , S 7 / 2 6和 S 7 / 

1 7号决定（见Pfr件一）。 
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3 .《支援最不发达国家的J 9 8 0年代新的实质性行动纲领》的执行情况 

59. 理事会收到了署长关于《支援最不发达国家的1 " 0年代新的实质性行 

动纲领》的执行情况的报告（勺 9 8 7X18 )。 

60. 在第 2 3次会议上，助理署长兼非洲国家区域主任介绍了该报告。讨论情 

况 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ 2 3 ). 

6 1 . 在第 2 9次会议上，理事会注意到署长关于《支援最不发达国家的J 

年代新的实质性行动纲领》的执行情况的报告（》1>/ 1 93 7 / 2 8 ) (见第 8 7 / 5 2 号 

决定f段，附件一）。 

4 ‧短期咨询服务协调中心 

6 2 . 理事会收到了署长关于短期咨询服务协调中心的说明（^198 7,17、 

63. 在第 2 3次会议上，助理署长兼特别活动局局长介绍了该说明。讨论情 

况载于有关的简要记录（DP_/^9S7/SR. 2 3 )。 

64. 在第 3 0次会议上，理事会审议了预算和财务委员会的建议（ 

BI'C/L. 2 / A d d . 5)，然后通过了第S 7/18号决定（见Pfr件一). 

5 '开发计划署发展研究计划 

6 5 . 珲事会收到了署长关于开发计划署发展研究计划的报告（01^々 98 7/2 4 ) . 

6 6 - 在 第 2 3次会议上，对外关系司司长介绍了该报告。讨论情况载于有关 

的简要记录（DP力 

67. 在第 2 3次会议上，理事会注意到该报告（见第S 7 / 5 2号决定附件一 

(a)段）， 

6 .设备和服务采购情况，特别是在发展中国家采购的情况 

68. 理事会收到了署长关于设备和服务采购情况，特别是在发展中国家采购的 

情况旳报告（DP刀98 7/1 9 ) . 
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69. 在第 2 3次会议上，助理署长兼特别活动局局长介绍了该报告。讨论情 

况载于有关的简要记录（ D P / i 9 S 7 / S R . 2 3 和 2 4 )。 

70. 在第 2 9次会议上，理事会审议了起草小组的建议（ D P刀 9 S 7 / L . A d d . 

4),然后通过了第S 1/1 9号决定（见附件一）。 

7 •开发计划署在日益可预计，持续不断和有保证的基础上调动更多资源的措 

施一一审査第 S 3 7 5号决定^三;关于成立理事会全体委员会， ^研究 

成立一个计划委员会的可能性以及全体委员会及其工作小组的前途 

71. 尽管几位代表已在高阶层代表部分会议上论及这个问题（见上文第4 3 (g) 

段）。但对外关系司司长在第2 4次会议上正式介绍了 D P 刀 7 / 6 4号文件。讨 

论情况载于有关的简要记录（ D P Z i 9 S 7 / S R , 16和24)。 

7 2 . 在第 3 0次会议上，理事会审议了起草小组的建议，然后通过了第S ， / 

20号决定（见附件一）。 

8 .发展中国家本国合格人员在其本国社会和经济发展中的作用 

7 3 . 理事会收到了秘书长关于发展中国家本国合格人员在其本国社会和经济发 

展中的作用的报告（ a / 4 2 / " 5 ,还作为: E y i Q s 7 / ^号文件散发 K 

74. 在第 2 4次会议上，技术合作促进发展部发展管理司公共管理系统和培训 

处处长介绍了该报告。讨论情况载于有关的简要记录（ D P / 2 9 S 7 / S R . 24 )。 

75. 在第 2 4次会议上，理事会汪意到该报告（见第S 7 / 5 2号决定，附件 

一 幢 ) 。 

B .特别援助计划 

76.在议程项目4(b)下，理事会审议了下列问题： 

(a) 对在其区域内受到非洲统一组织承认的民族解放运动的援助； 

(b) 对巴勒斯坦人民的援助； 
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(c)联合国开发计划署执行联合国1 9 8 6 — 1 9 9 0年非洲经济复苏和开发 

行动纲领的情况； 

(a)结清联合国紧急行动信托基金并分配其余^ 

1-对在其区域内受到非洲统一组织 

承认的民族解放运动的援助 

77 ‧理事会收到署长提出的关于向该区域内受到非洲统一组织承认的民族觯放 

运动提供援助的报告（DP/1987/63 ) . 

78 ,在第 2 8次会议上，协理署长介绍了该报告。讨论情况载于有关的简要 

记录 ( D P / 1 9 8 7 / S R . 2 8 ) , 

79 .在第 3 0次会议上，理事会审议了起草小组的建议后，通过了第87/21 

号决定（见附件一）， 

2 -对巴勒斯坦人民的援助 

80 ‧理事会收到署长提出的关于向巴勒斯坦人民提供援助的报告(DP/1987/ 

2 3 )。 

81 ‧在第 2 4次会议上*助理署长介绍了该报告。讨论情况载于有关简要记 

录（DP/1987/SR. 2 4 )。 

82 ‧在笫 2 9次会议上，理事会审议了起草小组的建议（DP/1987/L 8/Add. 6) 

后，通过了第87/22号决定（见附件一）。 

3 .联合国开发计划署执行联合国 

1 9 8 6 - 1 9 9 0非洲经济复苏和发展行动纲领的情况 

83 ‧理事会收到署长提出的关于联合国开发计划署在执行联合国1986—1990 

年非洲经济复苏和发展行动纲领方面的作用的报告（DP/1987/ 2 0)和署长关于 

非洲区域选定的国别计划的执行情况的报告（DP/1987/27 ) , 
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8 4 . 在第 2 5次会议上，助理署长兼非洲区域局局长介绍了该两件报告，作了 

全面的介绍性发言，并就非洲的国别计划事项作了一项发言（见议程项目5(b),下 

文第9 7 — 1 0 0段）。讨论情况载于有关的简嬰记录（ D P / 1 9 8 7 / S R . 2 5和 

26 ) . 

8 5 . 在第 2 9次会议上，理事会审议了起草小组的建议后，通过了第87/23 

号决定（见附件一）， 

4 .结清联合国紧急行动信托基金并分配其余款 

8 6 . 为审议议程项目4 0>)(四)，理事会收到了署长提出的关于结清联合国紧急 

行动信托基金并分配其余的报告（DP/1987/61 )。 

8 7 . 在笫3 0次会议上，理事会审议了预算和财政委员会的建议（DI>/1^87/ 

BFC/L. 2 / A d d . 2)后，通过了第87/24号决定（见附件一）。 

C . ， 

8 8 . 为了审议议程项目4(c),理事会收到了署长提出的关于评价工作的报告 

( D P / 1 9 8 7 / 2 1 )。 

8 9 . 全体委员会第1 6次会议就署长的这份报告，连同全体娄员会工作组主席 

的报告（见全体委员会主席的报告（DP/1987/L. 10)—并进行了审仏 

9 0 . 在第 2 9次会议上，理事会注意到署长关于评价工作的报告（DP/1987/ 

2 1 ) (见第 8 7 / 5 2号决定，第 9段）。 
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第四章 

计划规划 

A.第四个计划拟订周期 

91.在议程项目5(a)下，理事会审议了下列问题： 

(a)第四周期指示性规划数字和其他资源的使用； 

(t))纳米比亚的指示性规划数字。 

1 .第四周期指示性规划数字和其他资源的使用 

9à .理事会收到了署长提出的关于执行第四计划周期的报告（DP/1987/22)； 

该报告讨论了第四周期四个相关但截然不同的四方面问题：净捐款者的义务（根据 

1 9 8 5 年 6 月 2 9 日 第 8 5 / 1 6号决定第 1 3(d)段的规定）；特别方案资源（按 

照1 9 8 6 年 6 月 2 7日第86/30号决定第5段的规定）；发展中岛屿国家的特 

殊需要（根据1 9 8 6年 6月 2 7日的规定）；经修订的指示性规划数字。 

9 3 . 在 笫 3 0次会议上，理事会在审议了预算和财政委员会的报告（经DP/ 

1987/B^C/L. 3/Add. 1修正的 D P / i g S T / B F C / L , 2 / A d d . 3 )后，通过了 

第87/25号决定（见附件一）。 

2 .纳米比亚的指示规划数字 

94 ‧理事会收到了署长提出的关于纳米比亚的指示性规划数字的报告（DP/ 

1987/24 ) a 

9 5 . 在 第 2 8次会议上，协理署长介绍了该报告。讨论情况载于有关的简嬰 

记录 ( D P / 1 9 8 7 / S R . 2 8 ) . 
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96 .在笫 3 0次会议上，理事会在审议了起草小组的建议（DP/1987/L 8/ 

Add. 8)后，通过了第87/26号决定（见附件一）。 

97.为了审议议程项目4(b),理事会收到下列文件： 

(a)署长关于提交理事会审议和核可的国别计划中呈现的趋势和问题的报告(DP/ 

1 9 8 7 / 2 5和 A d d . 1 ) ； 

署长关于下列地区一些选定国别计划的执行情况的报告；非洲区域（DP/ 

1 9 8 7 / 2 7 ) ,阿拉伯国家区域（ D P / 1 9 8 7 / 2 8 )、亚洲和太平洋区域（ D P / 1 9 8 7 / 

2 9和 C o r r . 1 (只有法文本））、拉丁美洲和加勒比区域（DP/1987/31 ) , 欧 

洲区域（ D P / 1 9 8 7 / 3 0 ) ; 

(c)为下列国家提议的国别计划： 

阿尔及利亚 DP/CP/ALG/5 

B.国别和国家间计划和项目 

DP/CP/ALG/5/Corr. 

DP/CP/ALG/N0TE/5 

安哥拉 DP/CP/ANG/2 

DP/CP/ANG/N0TE/2 

巴哈马 DP/CP/BHA/2 

博茨瓦纳 DP/CP/BOT/4 

DP/CP/B0T/NOTE/4 

DP/CP/ËRA/4 

DP/CP/BRAAOTE/4 
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布隆迪 

喀麦隆 

中非共和国 

乍得 

哥伦比亚 

科摩罗 

哥斯达黎加 

科特迪瓦 

朝鲜民主主义人民 i 

共和国 

民主也门 

吉布提 

多米尼加共和国 

冈比亚 

加纳 

DP/CP/BDI/4 and Corr.l and 2 

DP/CP/BDI/NOIE/4 

DP/CP/CMR/4 

DP/CP/OlR/VCorr • 1 

(English and French only) 

DP/CP/CMR/N0ŒE/4 

DP/CP/CAP/4 

DP/CP/CAF/NOTE/4 

DP/CP/CHD/4 

DP/CP/CHD/NQTE/4 

DP/CP/00L/4 

DP/CP/COL/NOIE/4 

DP/CP/COI/3 

DP/CP/00S/4 

DP/CP/IVC/4 

DP/CP/IVC/NaEE/4 

DP/CP/Ï3RK/2 

DP/CP/DRKAOIE/2 

DP/CP/PDY/4 

DP/CP/PDY/NOTE/4 

DP/CP/DJI/2 

DP/CP/DCM/4 

DP/CP/GAM/4 -

DP/CP/GAM/NCŒ/4 

DP/CP/GHA/4 

DP/CP/GHA/NOTE/4 
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危地马拉 

几内亚 

几内亚比绍 

海地 

洪都拉斯 

科威特 

菜索托 

马达加斯加 

马里 

毛里求斯 

墨西哥 

摩洛哥 

莫桑比克 

DP/CP/GUA/5 

DP/CP/GUA/N0Œ/5 

DP/CP/GUI/4 

DP/CP/GUI/N0TE/4 

DP/CP/GBS/3 

DP/CP/GBSAfOTE/3 

DP/CP/ïîAr/4 

DP/CP/HAI/NOTE/4 

DP/CP/HON/4 

DP/CP/HCN/NOTE/4 

DP/CP/KUW/4 

DP/CP/KUW/NOIE/4 

DP/CP/LES/4 

DP/CP/LES/HOŒE/4. 

DP/CP/MAG/4 

DP/CP/MAG/NOTE/4 

DP/CP/MLI/4 

DP/CP/MLI/î«DŒE/4 

DP/CP/MAR/4 

DP/CP/MEX/4 

DP/CP/MEX/NOTE/4 and Corr. 

DP/CP/MO^ 

DP/CP/MOR/NOTE/4 

DP/CP/MOZ/3 

DP/CP/M0Z/N0TE/3 
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民族解放运动 

尼日利亚 

阿曼 

巴基斯坦 

大韩民国 

塞内加尔 

斯里兰卡. 

多哥 

土耳其 

阿拉伯联合酋长国 

鸟拉圭 

委内瑞拉 

赞比亚 

DP/CP/NIiM/1 

DP/CP/NLM/NOTE/1 

DP/CP/NIM/NOTE/l/Corr.1 

(English only) 

DP/CP/NW3 

DP/CP/NIR/NOTE/3 

DP/CP/OMft/4 

DP/CP/PAK/4 and Corr.l 

DP/CP/PAK/NOTE/4 

DP/CP/FÛK/4 

DP/CP/R0K/N0TE/4 

DP/CP/SEN/4 

DP/CP/SEN/NOTE/4 

DP/CP/SRL/4 

DP/CP/SRI/NOTE/4 

DP/CP/TDG/4 

DP/CP/rOG/NOTE/4 

DP/CP/IUR/4 

DP/CP/IUR/NaCE/4 

DP/CP/UAE/4 

DP/CP/UAE/NCŒE/4 

DP/CP/UHJ/4 

DP/CP/VEN/4 

DP/CP/ZAM/4 

DP/CP/ZAM/NOIE/4 
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(d)延长下列国家的国别计划 

巴林 

百慕大 

布尔基纳法索 

佛得角' 

刚果 

加蓬
1 

伊朗 

肯尼亚 

阿拉伯利比亚民众国 

尼曰尔 

罗马尼亚 

圣多美和 

普林西比 

塞控利昂 

特立尼达和多巴哥 

鸟干达 

也门 

DP/CP/BAH/3/EXTENSION 1. 

DP/CP/BER/1/EXTENS ION 1 

DP/CP/UPV/3/EXTENSION 1 

DP/CP/CVI/2/EXTENSION 1 

DP/CP/PRC/2/EXIENSI0N i 

DP/CP/GAB/3/EXTENSION 1 

DP/CP/IRA/3/EXTENSI0N 1 

DP/CPAEN/4/EXTENSION 1 

DP/CP/LIB/3/EXTENSION 1 

DP/CP/NER/3/EXTENSION 1 

DP/CP/RÛM/3/ËXIENSION 1 

DP/CP/STP/2/EXTENSION 1 

DP/CP/SIL/3/EXTENSI0N 1 

DP/CP/TRI/3/EXTENSI0N 1 

DP/CP/UGA/2/EXTENSION 1 

DP/CP/ÏE3yi/3/EXTENSION 1 

(e) 提议的1 9 8 7 - 1 9 9 1年非洲区域计划（D P / R A I V 3 )； 

(f) 署长关于对下列全球项目提供援助的建议： 

国际研究动物疾病试验室（工！<RAD)-改进控制动物锥体虫病（GJL0/87/004) 

( C D P / P R 0 J E C T S / R E C / 2 3 )； 

国际改良玉米和小麦中心（CIMMYT) —为边远地区培育小麦品种（GL0/87/ 
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0 0 3 ) ( D P / P R O J E C T S / R E C / 2 4 )； 

国际热带半干旱地区作物研究所（ I C R I S A T )—半干旱热带地区选定的粮食作 

物技术转让（G L O/87/002) ( D P / P R O J E C T S ) R E C / 2 5 ) ; 

开发人力资源，以创造和转让根茎和块茎作物技术（GLO/87/001 ) ( D P / 

P R O J E C T S / R E C / 2 6 ) . 

9 8 . 在 第 2 9次会议上，理事会在审议了全体委员会主席的报告（DP/I987/ 

10 )后，通过了第87/27号决定（见附件一）。 

99 . 在第 2 9次会议上，理事会就联合国开发计划署援助阿富汗（见附件一， 

第87/27号决议第四节）一事也作了决定。 

1 0 0 .在笫 3 0次会议上，理事会在审议了起草小组的建议（DP/1987/L 8/ 

Add. 8 )后，通过了第 8 7 / 2 8号决定(见附件一）. 
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第五章 

联合国人口活动基金 

A .纪念控菲尔 •萨拉浙先生 

101. 1 9 8 7 年 5 月 2 6日，理事会默哀一分钟，纪念联合国人口活动基金已 

故总干爭拉菲尔‧萨拉^先生。 

102. 在第 1 I次会议上，理事会通过了第87/29号决定（见附件一）， 

B •议程项目 6 

1 ‧ 1 9 8 6年人口活动基金的活动 

103. 为了审议议程项目6(a),理事会收到了下列文件： 

(a) 联合国人口活动基金1 9 8 6年报告（DP/1987/32,第一部分和第二 

部分）； 

(b) 关于1 9 8 6年联合国人口活动基金项目拨款情况的报告（DIV1987/33, 

第一部分和第二部分）。 

104. 在第6次会议上，联合国人口活动基金总干事介绍了和人口活动基金1986 

年的活动有关的问氣 讨论情况载于有关的简嬰记录（DIV1987/SR. 6—8 ) , 

105. 在第 2 9次会议上，理事会在审议了起草小组的建议（DP/1987/L 8/ 

A d d . 1)后，通过了第87/30号决定（见附件一）。 

2 .联合国人口活动基金正在进行的工作方案 

106. 为了审议议程项目6(b),理事会收到了下列文件： 

(a) 关于不同机构拨款和开支方面执行经验（ D P / 1 9 8 7 / 3 6 )； 

(b) 联合国人口活动基金对撒哈拉以南非洲地区的援助战略（DP/1987/37); 
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(c) 加强人口活动基金处理妇女.人口和发展问题能力的执行战略（DP/1 9 8 7 / 

3 8 ) ； 

(d) 反馈和利用评价结果的程序（DP/1987/39 ) ; 

(e) 制定一套制度，由接受国家间援助的国家进行国家间活动（DP/1987/40)。 

107. 在第7次会议上，总干事介绍了和反馈和利用评价结果程序有关的问题（DP/ 

1 9 8 7 / 3 9 )。 讨论情况载于有关的简嬰记录（DP/1987/SR. 7—8 )。 

108. 在第7次会议上，总干事和联合国人口活动基金方案司司长介绍了关于各 

不同机构拨款和开支方面的执行经验的问题（DP/1987/36 )和关于制定一套制度， 

由接受国家间援助的国家进行国家间活动的问题（DP/1987/40 )。 讨论情况载 

于有关的简要记录（DP/1987/SR. 7和 8 )。 

109. 在第8次会议上.联合国人口活动基金总干事介绍了和加强人口活动*金 

处理妇女，人口和发展能力的执行战略有关的问题（DP/I987/38). 讨论情况 

载予有关的简要记录（DP/1987/SR. 8—9)。 

110. 在第9次会议上，联合国人口活动基金总干事介绍了和联合国人口活动基 

金对撒哈拉以南非洲地区的援助战略有关的问题（DP/1987/37). 讨论情况载 

于有关的简要记录（DP/1987/SR. 9—10)。 

111. 在第2 9次会议上，理事会在审议了起草小组的建议（DP/1987/L. 8/ 

A d d . 1)后，通过了第87/30号（见第一节，第1 3 — 1 7段）、第 8 7 / 3 2号和 

笫87/33号决定（见附件一）。 

3 .联合国人口活动基金未来的方案 

112. 为了审议议程项目6(c),理事会收到了总干事提出的关于1 9 8 8 — 1 9 9 1 

年工作计划和要求给予批准权力的报告（DP/1987/34)和关于理事会核可的人 

口活动基金国别计划和项目的经费执行状况的报告（ 9 8 7 / 3 5 )。 
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113.在第7次会议上，总干事和人口活动基金方案司司长介绍了理事会核可的 

人口活动基金国别计划和项目的经费执行状况的问题（DP/1987/35 )。 讨论情 

况载于有关的简嬰记录（DP/1987/SR. 7 和 8 )。 

1 1 4 -在第 1 1次会议上，总干事介绍了关于1 9 8 8— 1 9 9 1年工作计划和 

嬰求给予批准权力的问题（DP/I987/34)a 讨论情况载于有关的简嬰记录（DP/ 

1987 / S R . 1 1 )。 

1 1 5 .在第 2 9次会议上，理事会在审议了起草小组的建议（DP/1987/L. 8/ 

A d d . 1)后，通过了第87/30号决定（见第二节）（见附件一）。 

4、大型计划和烦目 

1 1 6 ,为了审议议程^目 6 ( d ),理事会收到下列文件: 

(a)为下列IS家提议的If别计划： 

非洲 

人口活动基金向安哥拉 

榥供的援助 

人口活动基金向博茨瓦 

纳提供的援助 

人口活动基金向布尔基 

纳法索提供的援助 

人口活动基金向布隆迪 

提供的援助 

人口活动基金向喀麦隆 

提供的援助 

人口活动基金向刚果 

提供的援助 

D P 力 p A / c p y s 

D P 力 P A / C P / S O 
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人口活动基金向埃塞俄 

比亚欉供的援助 

人口活动基金向冈比亚 

提供的援助 

人口活动基金向几肉亚 

提供的援助 

人口活动基金向几内亚 

比绍榥供的援助 

人口活动基金向肯尼亚 

提供的援助 

人口活动基金向利比里亚 

榥供的援助 

人口活动基金向马达加斯加 

榥供的援助 

人口活动基金向马拉维 

提供的援助 

人口活动基金向马里 

提供的援助 

人口活动基金向毛里塔尼亚 

提供的援助 

人口活动基金向尼曰尔 

榥供的援助 

人口活动基金向尼日利亚 

欉供的援助 

人口活动基金向卢旺达 

提供的援助 

DP力；PA/Cpy27 

r > p y ^ p A y c p y 2 o 

Dp/ï'PAycp/i i 

D P力 P A / C p y ! 2 6 

D P X P P A / C p y s miCovv 1 (仅英文本） 

D P力 P A / G P 力 2 

D P 力 和 C o r r . 1 (仅英文和法 

文水） 

D P 力 P A / C P 力 9 
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人口活动基金向塞内加尔 

榥供的援助 

人口活动基金向坦桑尼亚 

联合共和国提供的锾助 

亚洲和太平洋区域 

人口活动基金向马来西亚 

裼供的禝助 

人口活动基金向斯里兰卡 

禝供的援助 

人口活动基金向泰SI 

提供的援助 

妆丁美洲和加勒比区域 

人口活动基金向洪都拉斯 

提供的援助 

中东和地中海区域 

人口活动基金向民主也门 

提供的援助 

人口活动基金向摩洛哥 

榥供的援助 

人口活动基金向索马里 

提供的援助 

人口活动基金向苏丹 

提供的援助 

D P 力 p A y c p / i 8 

D P力 P A / C P / 1 0 

D p力 P A / C P y 3 

D P力: P A / C P力 

D P力 P A / C P / 1 5 

D p力 

Dp力:P P 力 2 
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人口活动基金向突尼斯 D p 力 和 C o r r . U仅英文本） 

提供的援助 

人口活动基金向也门 D p y ï r A y e p / 5 

提供的援助 

(b) 总千搴有关人口和发展方面的全球性培训方案的建议f D P y ^ P A X P R O J -

； J P P C o r r . 1 f仅英文本）； 

(c) 总 千 事 有 关 拟 议 的 ; H 目 和 卄 划 的 建 议 ( 9 8 7 ^ L . 7 ); 

117, 在第9次会议上，联合国人口活动基金方案司司长介绍了中东、亚洲和 

太平洋区域、及控丁美洲的H别计划。讨论情况载于有关的简要记录（DP/1987^ 

S R ‧ 9 — 1 0 ) 。 

118, 在第1 0次会议上，联合国人口活动基金非洲组组长介紹了非洲区域的国 

别 计 划 。 讨 论 情 况 载 于 有 关 简 要 记 录 （ D P / 1 9 8 7 / S R , 1 0 ) 。 

119, 在第 2 9次会议上，珲審会于审议了起萆小组的建议（ D P / 1 9 8 7 / 

L ‧ 8 / A d d . 1 )后，通过了第8 7 / 3 0号决定f见第三都分）(见附件一）。 

5、预算和财务事坷 

120, 为了审议议程^目 6 ( e ) ,理事会收到下列文件： 

(a) 1 9 8 8—1 9 8 9两年期行政和目支助事务两年期概 I f : D P / 1 9 8 7 y 

4 1 和 C o r r 。 1 

(b) 财 务 情 况 的 年 度 审 查 （ D p / 1 9 8 7 / 4 2 ) ; 

(c) 执行机构的审定决策（D P / 1 9 8 7 / 4 3 ) ; 

(d) 行政和预算问颞咨谕委i会的报告（DP / 1 9 8 7 / 4 4 ) 。 

1 2 1 , 在 第 3 0次会议上，理事会于审议了预I和财务娄S会的建议（经DP/ 

1987v^BFCyli. 3 X A d d ‧ 1 修 正 后 的 D p / 1 9 8 7 ^ C ^ L - 2 / A d d ‧ 件）后, 

通过了第8 7 / 3 I号决定（见附件一）。 
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C、更改名称 

122, 在第6次会议上，总千事介绍了关于更改联合国人口活动基金名称的问 

颗。讨论情况载于有关的简要记彔（ D P / 1 9 8 7 Z S R . 6 )。 

123、 在第2 9次会议上，理搴会于审议了起蕈小组的建议（Dpyi987XL。8) 

后，通过了第8 7 / 3 3号决定f见附件一）。 
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第六章 

联合国技术合作活动 

124、 为了审议议程翊目7,理事会收到秘书长的一件关于联合II技术合作活动 

的报告（ D 9 8 7 7 4 5和 A d d ‧ 1 — 3 ) 。 

125、 在第1 1次会议上，技术合作促讲发展都副秘书长介绍了这小问颞。讨论 

情 况 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ D p / 1 9 8 7 / S R . 1 1 — 1 2 ) 。 

126、 在第2 9次会议上，理事会于审议了起草/_MIL的建议（01>乃987/1.8/ 

A d d . l )后，通过了第 8 7 / 3 4号决定（见附件一）。 
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第七章 

其他基金和计划 

A、联合国开发计划署所管 

理的系统的组织相财务 

结 构 

127, 为了审议议程烦目8(a),理蓽会收到署长裉出的关于开发计划署所管理 

的系统的组织和财务结构的报告f D p 9 8 7 7 5 3 )。 

128、 在第1 2次会议上，协理署长介绍了这份报告。讨论经过载于有关的 

简 要 记 彔 （ D P / 1 9 8 7 / S R 。 1 2 ) 。 

129,.,预簟和财务委员会审议了术议程翊目的所涉预簟和经费问颞并于笫87/ 

4 3*38 7 X 4 4号决定（见附件一）中加以说明。 

130、 在第 3 0次会议上，理蓽会于审议了起箪小组的建议f D P / 1 9 8 7 y < L - 8 / 

A d d - 9后，通过了第 8 7 / 3 5号决定（见附件一）。 

B、联合国志愿人员 

131、 为了审议议程烦目8(b),理事会收到署长提出的关于联合国志愿人S方案 

的报告（Dpyl 9 8 7 X 4 6 A d d . 1 ) 。 

132, 在第1 4次会议上，助理署长兼特别活动局局长和联合S志愿人员方案 

的执行协调员介绍了这份报告。讨论情况载于有关的简要记录（：DPZ1 9 8 7 / 

5 R ‧ 1 4 — 1 5 )。 

133, 在笫30次会议上，理蓽会于审议了起萆小组（I»P/l987y<L. 8 / A d d - 8 ) 

淞预鎵和财务委员会的建议(DP/l 9 8 7 X B ? C y l , . 2 / A d d . 16 )后 ,通过了雜 7 / 

3 6号决定（见附件一）。 
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。、联合国资本发展基金 

134、 为了审议议程^目8(c),理事会收到署长提出的关于联合国资水发展基 

金的报告（ D I » Z 1 9 8 7 7 4 7 ) 。 

135、 在第1 3次会议上，助理署长兼特别活动局局长介绍了这小问颗。讨 

论 情 况 载 于 有 关 的 简 要 记 录 （ 9 8 7 / S R ‧ 1 3 ) 。 

136、 在笫 2 9次会议上，理事会于审议了起萆小组的建议f 9 8 7 / 

L ‧ 8 )后，通过了第8 7 7 3 7号决定(见附件一）。 

D、联合国自然资源勘探循环基金 

137、 为了审议议程3S目8(d),理事会收到署长关于联合国自然资源勘探循环 

基金的报告（ D P / 1 9 8 7 / 4 8 )；署长关于一:li颗为"阿根廷丘布特省的矿 

物揚探（A R G / H R / 7 7 / 0 0 1 )，，的^目的报告( D p y l J R E力R 0 J E C T S / 

9 )以及署长关于一^颗为"圣卢西亚、卡里布卡尔德控的地热勘探（S T L - Q T X 

84/001 )，，的翊目的报告（D P REy4> R0 JEC T S/l 0 ) a 

138、 在第1 3次会议上，助理署长兼特别活动局局长介绍了这小问颞。讨 

论情况载千有关的简要记彔（Di»yt 9 8 7ySR. 13̶14)„ 

139、 在第 2 9次会议上，理事会于审议了起草小组的建议（DP/I987/L*8/ 

A d d * l )后，通过了第 8 7 / 3 8号决定（见附件一）。 

E，联合国科学和技术 

促进发展基金和能源帐户 

140、 为了审议项目8(e),理事会收到署长提出的关于联合国科学和技术促进 

发展基金和能源帐户的报告（DP/19S7/ 4g)。 

1 4 1、 在第 3 2次会议上，助理署长兼特别活动局局长介绍了这个问& 讨 

论情况载于有关的简要记录（DP/1Q87/SR* 1 3 ~ 1 4 )。 
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1 4 2 .在第 2 9次会议上，理事会于审议了起草小组的建议（D P / 1 9 8 7 / 

工‧ 8 )后，通过了第8 7 / 3 9号决定（见附件一）。 

P、联合国苏丹一萨赫勒办事处 

143, 为了审议议程项目8 (f)，理事会收到署长提出的关于联合国苏丹一萨赫 

勒办事处的活动和向非洲其他受旱灾影响的画家提供援助的报告（ 9 8 7 / 5 0 ) , 

1 4 4 , 在第15次会议上，联合S苏丹一萨赫勒办事处代理主任介绍了这个问 

讨论经过载于有关简要记录（ D p / i g s T / S R ' i s i 

145, 在笫 2 9次会议上，理事会于审议了起f<J、组的建议（DP/1986/i:8/ 

Ad d ‧ 1 )后，通过了第8 7 / 4 0号决定（见附件一）。 

G、联合国妇女发展基金 

146, 为了审议议程项目8(g),理事会收到署长提出的关于联合国妇女发展基 

金的报告（ D P / 1 9 8 7 / 5 2 ) 0 

147, 在第 I 5次会议上，署长和联合国妇女发展基金主任介绍了这个问题。 

讨论经过载于有关简要记录（ D P / I 9 8 7 / S R , I 5 ) 

148, 在第 2 9次会议上，理事会于审议了起草委员会的建议（D :P/I987/ 

L - 8 / A d d - 2 ) 通过了笫8 7 / 4 I号决定（见附件一）。 

H、发展中国家间的技术合作：审査发展中国家间 

技术合作活动高级别委员会报告所引起的问题 

149, 为了审议议程项目8(h),理事会收到审査发展中国家间技术合作活动高 

级别委员会笫五届会议的报告（A/ 4 2 / 3 9 ) 。 

150, 在第 2 4次会议上，发展中国家技术合作活动特别工作股副股长发了言。 

讨论情况载于有关的简要记录（D!P/1987/SR,15)。 
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1 5 1、在第 2 5次会议上，理事会注意到了发展中国家技术合作特别工作, 

股长的发言（见第8 7 / 5 2号决定，第(c)段）（见附件一）。 
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第八章 

财务、预算和行政事项 

A、对 1 9 8 6年财务情况的年度审査 

152, 为了审议议程项目9 (a),理事会收到署长提出的关于1 9 8 6年财务情 

况 年 度 审 査 的 报 告 （ D P / 1 9 8 7 / 5 4 和 A d d ' 1 ) 。 

153, 在第 3 0次会议上，理事会审议了预算和财务委员会的建议（DP/1987/ 

票/工， 2 / A d d ‧ 1 )后，通过了第8 7 / 4 2号决定(见附件一 ） 0 

B 、 I g86~I987年订正概算和198 &-1989年概算 

1 5 4 »为了审议议程项目 9 (TD),理事会收到署长关于1 9 8 6—1 9 8 7两年 

期订正概算和I 9 8 8 — 1 9 8 9两年期概算的报告（DP/l 987/55，第一卷和 

C o r r . 1和 D P / 1 9 8 7 / 5 5 ,第二卷和 A d d ' 1 )以及行政和预算问题咨询委员 

会的报告（ D P / 1 9 8 7 / 5 6 ) 0 

155, 在第 3 0次会议上，理事会于审议了预算和财务委员会的建议（经DP/ 

1987/BEC/I,- 3/Ad d • 3, 第 4 7 ̶  5 0段修正后的 D P / 1 9 8 7 / B P C / L • 2/ 

A d d - ll/Wtfl 1^P : DI >/l987/Bï ,C/L-2/Add- 15 ) jff,通—过了笫8 7 / 4 3和 

8 7 / 4 4号决定（见附件一）。 

。、信托基金 

156, 为了审议议程项目9(c),理事会收到署长关于他在1
 9
 8 6年设立的信 

托基金的报告（ D P / l
9 8
7 / 5 7 )以及行政和预算问题咨询委员会的报告（ D P / 

1 9 8 7 / 5 6 )。 

157, 在 第 3 0次会议上，理事会于审议了预算和财务委员会的建议（DP/ 

1 9 8 7 / B P C / L - 2 / A d d - 6 )后，通.过了第 8 7 / 4 5号决定（见附件一）。 
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D、采购设备、用品和服务的准则 

158, 为了审议议程项目9(d),理事会收到署长关于一般采购政策和惯例：对 

关于机构采购惯例的问题单的答复的分析的报告（DP/1 9 87/I0)。 

159, 在第 3 0次会议上，理事会于审议了预算和财务委员会的建议（经D P / 

1 9 8 7 / B E C / L ' 3 / A d d * 2 , ̂ 1 — 1 4段修正的 D P / 1 9 8 7 / B F C / L » 2 / A d d * 10) 

后，通过了第8 7 / 4 6号决定（见附件一）。 

E、审计报告 

160, 为了审议议程项目9(e),理事会收到署长提出的一件关于审计报告的说 

明（ D P / 1 9 8 7 / 9和 A d d ‧ 1 )。 

161, 在第 3 0次会议上,理事会于审议了预算和财务委员会的建议（DP/1987/ 

B P C / L * 2 / A d d * 9 ) 后 ， 通 过 了 第 8 7 / 4 7号决定（见附件一）。 

2 1、部门性支助 

162, 为了审议议程项目9(f),理事会收到署长指出的关于部门性支助的报告 

( D P / 1 9 8 7 / 5 8 ) 0 

163, 在第 3 0次会议上，理事会于审议了预算和财务委员会的建议（经DP/ 

1 9 8 7 / B P C / L « 3 , 第 1 1 ̶  2 7 ^IflEiff^ D P / l 9 8 7 / B J C / L • 2/Ad d * 7 ) 

后，通过了第8 7 / 4 8号决定（见附件一）。 

G、其他事项：偿还额外 

支助费用的要求 

164>在议程项目 9(g)下，理事会收到署长关于秘书长给理事会成员的一件说 

明的说明（DP/l
9 8
7/67)、署长关于联合国工业发展组织要求偿还额外的支助 
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费用的说明（ D P / I
9 8
7 /

6 8
)和署长提出的载有行政（财务和预算）问题协商委 

员会主席要求理事会把1
 9
 8 0 年 6 月 2 7日理事会第 8 0 / 4 4号决定第2(c)段 

的规定延长至 I 9 8 7 — 1 9 9 1 年 期 间 的 说 明 （ D P / 1 9 8 7 / 6 9 ) 。 

1 6 5、在第
3
 0次会议上，理事会审议了预算和财务委员会的建议（DP/1987/ 

遞/工. 2 / A d d , 1 3 )后，通过了笫 8 7 / 4 9号决定（见附件一）。 
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第九章 

其他事项 

A.联合国系统的经常和预算外 

技术合作开支 

166, 为了审议议程项目1 0(a),理事会收到署长提出的关于联合®系统的经 

'常和预算M b i t徘^ t的两份报告（ D P / 1 9 8 7 / 5 9 f p D P / 1 9 8 6 / 6 8 ) 0 

167、 在第 2 9次会议上，助理署长兼计划政策和评价局局长介绍了这份报告。 

讨论情况载于有关的简要记录（DP/I987/SR'29)。 

168, 在笫 2 9次会议上，理事会注意到了署长关于1 9 8 5年联合国系统的 

经常和预算外技术合作开支的报告（DP/19S7/68和有关的评论（见第8 7 / 

5 2号决定，第(d)段，附件一）。 

B、 1 9 8 6和 1 9 8 7年联合国系统其他 

机构采取的行动 

169、 为了审议议程项目I 0(b),理事会收到署长提出的一件关于I 9 8 6年 

联合国系统其他机构采取的行动的说明（DP/I987/60和Acid,:i)。 

I70
1
'.理事会在第2 9次会议上讨论了这份报告。讨论情况载于有关的简要 

记 录 （ D P / 1 9 8 7 / S R ' 2 9 ) 。 

1 7 1 .在第 2 9次会议上，理事会注意到了署长关于I 9 8 6和 1 9 8 7年联 

合国系统其他机构采取的行动的报告（ D P / l Q
8
7 / 6 0和 A d d * 1 ) 及 有 关 评 论 

(见第 8 7 / 5 2号决定，第(e)段）。 
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C.向经济及社会理事会深入研究联合国在经济和社会 

领域的政府间结构和职能特别委员会提交报告 

1 7 2 . 理事会还在议程项目3(g)下审议了这个问题（见上文第4 3(h)段）。理事 

会收到开发计划署理事会向经济及社会理事会深入研究联合国在经济和社会领域的 

政府间结构和职能特别委员会提交的报告（Dp/ig87/ 6 6)。 

1 7 3 . 在笫 3 0次会议上，根据经济及社会理事会第19 8 7 / 1 1 2号决定所 

设的不限成员人数的工作小组主席介绍了该小组的报告（DP/l 9 8?/!^ 11 )并发 

了百。 

1 7 4 . 讨论情况载于有关的简要记录（DP/1987/SR'30)。 

1 7 5 . 在第 3 0次会议上，理事会通过了第8 7 / 5 0号决定（见附件一）。 
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第十章 

与理事会 1 9 8 7年工作有关新事项 

1 7 6 . 在第 3 0次会议上，理事会审议了议程项目1 1。 讨论情况载于有关的 

简要记录（ D P / 1 9 8 7 / S R ' 3 0 ) o 

1 7 7 . 在同一次会议上，理事会于审议了理事会主席提出的建议后，通过了第 

8 7 / 5 3和笫 8 7 / 5 4号决定（见附件一）。 
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附 件 一 

理事会 1 9 8 7年通过的决定 

1 9 8 7年组织会议 

页次 

87/1 理事会 I 9 8 7年会议日程和两年一次的文件 6k 

8 7 / 2 理事会 1 9 8 7年的议程和工作安排 66 

87/3 选举全体委员会工作组的成员 68 

特 别 会 议 

计划规划：国别和国家间计划和项目 

(议程项目 2 ) 

87/4 国别、国家间、区域间和全球性计划和项目 69 

87/5 项目人员和其他从事发展合作人员的征聘、费用和使用方 

面的近期趋势 72 

其他事项：追加项目发展设施经费（议程项目3(a)) 

87/6 项目发展设施 75 

其他事项：理事会第86/11号决定的执行情况（议程项目3(b)) 

8 7 / 7 执行联合国开发计划署和联合国人口活动基金一般事务人 

员和有关职类实行的职务分类结杲的生效日 75 

其他事项：非洲统一组织承认的非洲各民族解放运动的代表 

8 7 / 8 非洲统一组织承认的非洲各民族解放运动的代表 Ik 
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第三十四届会议 

通过议程项目和其他组织事项（议程项目2) 

m , 

87/9 理 事 会 第 三 十 四 届 会 议 的 议 程 和 工 作 安 排 T U 

政策审査：署长1 9 8 6年年度报告和其他项目的政策方面，包括 

大会关于发展方面的业务活动的第41/171号决议和经济及社会理 

事会第 1 9 8 7 / 1 1 2号决定的执行情况（议程项目 3 ) 

87/10 署长的年度报告 75 

8 7 / 1 1 发展方面的业务活动 T6 

87/12 联合检查组 79 

计划执行情况：理事会前届会议通过的各项决定的执行情况（议程 

项目4(aJ ) 

8 7 / 1 3 计划和项目的质量 80 

87/14 政府执行情况 81 

87/15 妇 女 参 与 发 展 8 2 

87/16 人力资料开发 8 3 

87/17 技术援助方面的协调"⋯ 8" 

87/18 短期咨询服务的重点 85 

87/19 在发展中画家进行的采购 ％ 

87/20 全体委员会及其工作组的审査 87 

计划执行情况：特别援助计划（议程项目4(b)) 

87/21 对非洲统一组织所承认的该地区的民族解放运动的 
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页次 

87/22 向巴勒斯坦人民提供援助 90 

87/23 联合国开发计划署在执行《联合国1 9 8 6—1 9 90 

年 非 洲 经 济 复 苏 和 发 展 行 动 纲 领 》 方 面 的 作 用 9 0 

87/24 结清联合国紧急行动信托基金并分配余款 92 

计划规划：第四周期指示性规划数字和其他资源利用（议程项目 

5(a)) 

8 7 / 2 5 第四个计划拟订周期的执行情况 ' 93 

87/26 纳米比亚的指示性规划数字 95 

计划规划：国别和囯家间计划和项目（议程项目5 (b)) 

87/27 国别和国家间计划和项目 96 

87/28 合作对抗艾滋病 ' 102 

联合国人口活动基金（议程项目6) 

87/29 悼念 S 斐尔. M .萨拉斯先生 ‧一⋯. 102 

87/30 联合IS人口活动基佥 103 

87/31 联合国人口活动基金：财务、预算和行政事项 110 

87/32 联合国人口活动基金对撒哈控以南非洲地区的援助战略 

的 执 行 情 况 ⋯ ⋯ " ' ' 一 ' ' 1 1 2 

87/33 联合国人口活动基金：更名. 113 

联合国技术合作活动（议程项目7 ) 

87/34 联合国技术合作活动⋯ 11" 

其他基金和计划：联合国开发计划署管理系统的组织和财务结构 

(议程项目8(a)) 
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页次 

8 7 / 3 5 联合国开发计划署管理系统的组织和财务结构 1 1 5 

其他基金和计划：联合国志愿人员（议程项目8 (b)) 

87/36 联合国志愿人员 116 
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其他基金和计划：联合国苏丹一萨赫勒办事处（议程项目8(f)) 
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其他基金和计划：联合国妇女发展基金（议程项目(g)) 
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财务、行政和预算事项： I 9 8 6 — I 9 8 7年订正概算和 1 9 8 8 

—19 8 9年概算（议程项目 9 (b)) 

87/43 1 9 8 6—1 9 8 7年订正概算和I 9 8 8 — I 9 8 9 

年概算 126 
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87/51 关于理事会文件的措施 ' 135 

87/52 理事会审议的其他报告和文件 136 

与理事会 1 9 8 8年工作有关的事项（议程项目1 1 ) 

8 7 / 5 3 理事会及其附属机构今后的会议 137 

87/5 4 理事会第三十五届会议的临时议程 138 
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87/1.理事会I 9 8 7年会议日程和两年一次的文件 

理事会 

I.决定理事会第三十四届会议应于1 9 8 7 年 5 月 2 6 日 至 6 月 1 9日在纽 

约举行，会议日程如下： 

全体会议 

全休委员会 

高阶层部分(全体会议) 

预算和财务委员会 

起草小组 

1 9 8 7年 5月 2 6日至 6月 9日和 1 9日 

1 9 8 7 年 6 月 9 日 至 1 8日 

1 9 8 7 年 6 月 2 至 4 日 

1 9 8 7 年 5 月 2 6 日 至 6 月 1 9 日 

1 9 8 7 年 6 月 2 日 至 1 7 日 ； 

2 .同意大会关于 1 9 8 7 年 5 月 1 8日至 2 2日在纽约召开审査发展中国家 

间技术合作高级别委员会两年度会议的提议； 

注意到全体委员会对全体委员会工作组今后活动所作决定如下： 

( a )工作组下次会议将于 1 9 8 7年 4月 1 3日和 1 4日在纽约举行，但视能 

否获得会ii»务而定； 

(ti请秘书处在^行的情况下将会议安排在一个小型会议室，或安排在经社理 

事会会议厅； 

(c)工作组下次会议议程是： 

H 政 府 执 行 情 况 ； 

«开发计划署计划的执行情况：有关执行提高计划/项目质量提案的行 

动计划的最新情况； 

曰计划执行率； 
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( d )按照 1 9 8 6 年 2 月 1 8日理事会第 8 6 / 1号决定的笫一段，将邀请联 

合II系统各组织参加1 9 8 7 年 4 月 I 3 日下午和 1 4日的会议； 

1. 注意到理事会秘书在组织会议上所作关于理事会工作合理化,包括关于文 

件方面应采取的措施的说明； 

2. 试验性地塑署长在其说明（DP/19S7/7)中所提建议，即要求两年提 

交一次和进一步精简理事会文件，内容载于本决定附件； 

3. 请署长在I 9 8 8年组织会议上提出关于这些措施执行情况的进度报告。 

附件 

关于两年提交一次和进一步精简理事会文件的建议 

A.两年提出一次的报告 

1. 由开发计划署经管的，除了联合国妇女发展基金（妇女发展基金）以外的 

特别基金的报告。在过渡的几年内，有关每一基金的基本统计和财务数据将列入 

署长年度报告的统计增编中。将根据大会笫二委员会和经济及社会理事会的工作 

方案编制所有报告的日程*o 

2. 将^年一次提出关于历届会议就修正联合国开发计划署财务条例未取得协 

商一致意见的事项的报告。 

B .合并的报告 

1. 联合国苏丹一萨赫勒办事处关于萨赫勒地区中、长期恢复和重建计划执行 

情况的报告和苏丹一萨赫勒地区防治沙漠化行动计划执行情况的报告将编制成一份 

报告提出。 

2. 题为"方案和项目活动年度审査"的报告在I 9 8 7年将列入：设备的使 

用；项目人员的使用；政府的执行情况；以及改善方案和项目质量的措施的执行情 
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况。 

3 . 题为"理事会制定的主题性方案年度审査"的报告在I 9 8 7年将列入： 

人类资源发展；协调；和妇女参与发展执行战略。 

4. 题为"第四周期指示性规划数字及其他资源利用"的报告将编入下列事项: 

特别方案资源、发展中岛屿国家的特别需要、指示性规划数字计算中的变动和有关 

第四周期内净捐助者的地位的问氣 

1 9 8 7 年 2 月 1 7日 

第 1次会议 

8 7 / a理事会 1 9 8 7年的议程和工作安排 

理事会 

决定不在1 9 8 7年的各次会议上引用其议事规则第2 2条，因为这条规则提 

到，理事会须有三分之一的法定人数出席，方能开会或进行辩论； 

核准I 9 8 7年 2月 1 7日至 2 0日特别会议经口头修订的临时议程和暂定工 

作曰程表（ D P / 1 9 8 7 / ^ 2 及 A d d . 1 和 2 ) ; 

核准经口头修订的第三十四届会议的临时议程和暂定工作日程表(DP/I987 

/h 3);但有一项了解，即理事会主席月以灵活处理，以确保会议顺利和适当地 

举行； 
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四 

1. 同意全体委员会负贵处理下列项目: 

(a) 国别计划的有关趋势和问题； 

(b) 各区域国别计划的执行情况； 

(c) 所有的国别计划和国家间计划； 

(d) 全球性项目和区域间项目； 

(e) 评价事项； 

2 . 决定将第三十四届会议临时议程的下列项目发交预算和财务委员会: 

6.联合S人口活动基金：预算和财务事项； 

8(a)--8(H)其他基金和计划：财务和行政问题; 

9(a) 对 I 9 8 6年财务情况的年度审査； 

9(b) 1 9 8 8— 1 9 8 9年概算； 

9(c) 信托基金； 

9(d) 采购指导方针； 

9(e) 审计报告； 

9(f) 部门性支助； 

9(g) 其他事项。 

3.又决定预算和财务委员会还应在理事会就各项决定草案采取行动之前审査 

这些决定苴案所涉的经费问题； 

五 

重申理事会I 9 8 3 年 2 月 1 4 曰 笫 8 3/1号决定第三节所载的原则，这些 

原则应指导起草小组的草拟工作； 

> 

1 .决定会议高阶层都分的发言人登记自 1 9 8 7年 4月 2 7日开始,至 1 9 8 7 
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6月 2日止； 

2.决定辩论期间所有代表团和秘书处的发言均以I 5分钟为限； 

七 

同意暂不引用秘书处说明（ D P / I Q 8 7 / 5和 C 0 r r . 1)中细述的关于应茌十 

周内提出文件供理事会第三十四届会议审议的规则； 

八 

核准理事会主席团提出的关于继续向理事会全休会议提供简要记录的建^ 

1 9 8 7 年 2 月 1 7 日 和 2 0 日 

第 2次和第 5次会议 

87/ a选举全体委员会工作组的成员 

理事会 

根据第三十四届会议对理事会1 9 8 3 年 6 月 2 4 日 第 8 3 / 5 号 决 定 和 1 9 8 6 

年 6 月 2 7 日 第 8 6 / 2 3号决定审查的结杲,选举下列国家为全体委员会工作纫 

的成员，任期一年，至1 9 8 8年组织会议时为止： 

贝宁、巴西、布隆迪、喀麦隆、加拿大、佛得角、智利、中国、古巴、丹麦、 

德意志联邦共和国、印度、印度尼西亚、日本、墨西哥、荷兰、新西兰、波兰、大 

韩民国、苏丹、瑞典、瑞士、泰国、突尼斯、苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚 

合众国。 

1 9 8 7 年 2 月 1 7曰和 2 0曰 

第 2次和第 5次会议 
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87/4.国别、国家间、区域间和全球性计划和项目 

理事会 

注意到署长关于国别计划中出现的趋势和问题的报告( D P / 1 9 8 7 / 4和 A d d , 

1 ) ； 

核准下列计划周期内和1 9 8 

內的II别计划，并考虑其1 9 8 2 

的差额： 

阿尔巴尼亚 

安提瓜和巴布达 

阿 概 

玻利维亚 

英属维尔京群岛 

缅甸 

智利 

- 1 9 9 1年期间说明性指示性规划数字范围 

1 9 8 6指示性规划数字中超支出和支出不足 

DP/C"B/ALByïlOTEX3 C o r r . 1 

D P / C p y A R G / 4 ^ C o r r, 1 

D P / C P / A R G / K 0 T E / 4 

D P / C P / B O L / N O T I ^ 4 

D P / C P / B U B / 5 

D C U R / N 0 T E / 5 

D P y C P / C K I / 4 j{g C o r r a 1 

DPy-CP/CHIyiîOT 1^/4 
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和 C o r r , 1 

D P / C P/C YTyS 0 T 1^3 

多米尼加 
D P / C P / D M V 2 

东加勒比 
D P y C P / C A R y 4 

埃及 
D P / C P / E G Y / 4 

D P ^ C P y E G Y / N 0 T E/4 

‧ 林纳达 

圭亚那 
D P / C P / G U Y / 4 

伊拉克 D P / C P Z I R Q ^ 4 

利比里亚 

D P / C PXI-IH/N OT E/4 

马拉维 
D P X C P / M L W / 4 ^ = p C o r r , l 

D P / C P / M L 、VN 0 T E/4 

马来西亚 
D P / C P / M A L / 4 C orr a 1 

D P / C P / M A L / N O T E / 4 

荥特塞拉特岛 

巴拿马 

圣基茨和尼维斯 
D P / C P . / S T K / 2 

圣卢西亚 

圣文森特和格林纳达 
D P / C P ^ S T V X 2 

新加坡 
D i P / C i y S I N / G和 C o r r * 1 

斯威士兰 
D P y C P / S W A / 4 
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阿拉伯叙利亚共和Ë 

泰 D 

特克期和凯科^群岛 

坦桑尼亚联合共和国 

扎伊尔 

D P / C P / S Y R / 4 *3 Co r r 1 

D P X C P / T H A X 4 

D P / C P / T H A / U O T E / 4 

D P y C P / T C l y 2 

D P / C P X U R T / 4 

L P X C P X U R T y U O T E ^ 

D P / C p y Z A l / 4 

四 

注意到延至1 9 8 8年的下列国别计划： 

D P / C p y E Q G X a / E X T E » S l O N 赤道几 W亚 

约旦 

葡萄牙 

苏丹 

D P / C P / J 0 K / 3 / E X T E N S I O N 

D P / C P / P 0 R / 2 / E X T E B S I 0 Ï Î 

D P / C P / S U E2î S l O N 

五 

注意到下列m家间计划: 

亚洲和太平洋 

欧洲 

拉丁美^和加勒比 

> _ 

/、 

注意到延至1987年底的阿拉伯国家区域计划（ 
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七 

， D P / I If T GLO/1号文件中所载的全球性和区域间计划； 

A 

核准 D P / P R O J"ECTSyREC/2(X D P / P R 0 JE C T S/RE Cy2 1 和 C o r r . 1以 

及 文 件 所 载 的 提 交 理 事 会 的 全 球 性 项 目 建 议 ； 

1 9 8 7 年 2 月 2 0日 

魁 ^ 

87X5.项目人员和其他从事发展合作人员的征聘、 

费用和使用方面的近期趋势 

理事会 

核准本决定附件中所载联合HI开发计划署署长就理事会有关项目人员的1985 

年 6 月 2 8日第85/10号决定要求编写的报告而提出的逹议。 

m # 

有关项目人员B3提议 

(a) 关于将于1 9 8 7年 5月 2 6日至 6月 1 9日召开的理事会弟三十四届会 

议 ， 应 更 新 和 改 进 5 号 文 件 的 W 容 ， 如 去 任 何 不 一 致 的 方 面 

并提供能从当前来源中获取的新情况； 

(b) 由于基本数据不足^对某些指词所下定义不确切，联合11开发计划署应^ 

各机构研究设立一个数据厍，以便^时^从中得到工作组讨论证明是需要的那种资 

料； 
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(c) 应对由各种不同工作人员职等混合组成的项目代表名单进行个案研究，以 

便确定在多大程度上实现了项目目标；在质量和费用方面是否最大限度地正确使用 

了各种专家组成；并确定不同的人员组成是否能取得同样或更好的结果和花费更低 

的成本费用； 

(d) 开发计划署应采取步骤，以保证随时确定和使用适合每个项目的成本和质 

量需要的最好的人员组成。 

1 9 8 7 年 2 月 2 0日 

第 4次会议 

87X6.项目发展设施 

理事会 

授权署长在1 9 8 7年6月之前为项目发展设施另增开支$ 5 0 0 , 000。 

1 9 8 7 年 2 月 2 0日 

第 4次会议 

87/7.执行联合国开发计划署和联合国人口活动基金一般事务 

人员和有关职S实行的职务分类结果的生效日 

理事会 

，其有关纽约一般事务员额所实行的职务分类的I 9 8 6 年 2 月 2 1日第 8 6 / 

1 1号决定， 

注意到核准秘书长关于纽约和日内瓦一般事务人员和有关职类的职务分类提议， 
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包括 1 9 8 5年 1月 1日执行日在内的大会 1 9 8 6年 1 2 月 1 1日第 4 1 / 2 0 9号 

决议， 

审査了联合国开发计划署署长有关这一问题的说明(DP/1987/62), 

授权署长将执行纽约一般事务人员和有关职类实行的职务分类结果的日期/Al 9 

8 6年 1月 1日改为 1 9 8 5年 1月 1日。 

1 9 8 7 年 2 月 2 0日 

第 4次会议 

87Xa非洲统一组织承认的非洲各 

民族解放运动的代表 

理事会 

^ ^ D P X l 9 8 7 X 8号文件第 5段中所载联合国开发计划署署长就非洲统一组 

织承认的非洲各民族解放运动代表的参加和开发计划署向其提供资金的建议。 

1 9 8 7 年 2 月 2 0日 

第 4次会议 

8 7 X 9 .理事会第三十四届会议的议程和工作安排 

理事会 

核 准 其 第 三 十 四 届 会 议 的 议 程 和 工 作 安 排 ( 6 和 C o r r . 1)。 

1 9 8 7 年 5 月 2 6日 

第 6次会议 
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87X10.署长的年度报告 

理事会 

审议了联合国开发计划署署长1 9 8 6 年 的 年 度 报 告 （ 9 8 7 7 1 2 及 A d d . 

1和 2 ( P a r t 工 和 P a r t IE )、 Add. 3-5 ( P a r t 工 和 P a r t IE ) ̂  Add. 

6 ) o 

考虑到理事会第三十四届会议的高级别会议对该报告所表达的看法， 

1.关切地注意到署长为提高计划和项目的质量而在管理方面采取的行动； 

2 .迎欢联合国开发计划署出资的计划在1 9 8 6年实现了项目执行量的 

提高； 

3 . ，署长继续采取措施以改进执行机构在开发计划署资助活动方面的 

业务； 

4. 促请署长继续鼓励各国政府着手执行项目,加强筏高执行率的措施， 

并吁请各国政府加强努力提髙政府执行项目的执行率； 

5. 重申支持署长同各国政府协商,釆取行动使基层和非政府组织参与开 

发计划署支助的活动，并且支持署长通过小型发展活动加强同非政府组织合作 

的计划；请署长就此向理事会1 9 8 8年第三十五届会议提出报告； 

6 . 确认改善对环境的管理具有重要意义,联合国开发计划署能够同联合 

国环境规划署、世界银行和其他有关机构合作，在此领域中发挥支助作用； 

7 . M 其 1 9 8 4 年 6 月 2 9日笫 8 4 / 4号决定第 1 7段，并注意到署 

长有意执行而在这方面继续采取行动； 

8. ，长继续努力，应各国政府的要求，并根据其本国的发展需要，提 

供技术援助，改进其执行经济复兴和发展计划包括债务管理策略的能力，减轻 

这些计划的人道和社会后果，又请署长协助取得为解决债务问题所需的援助的 

详细资料以吸引更多的资助； 



E/19à7/25 
Chinese 
Page 76 

9 .注意到署长设立了"未来问颢工作队" .并请他在 1 9 s 7年的年度 

报告中汇报该工作队的工作情况； 

1 0 . M署长审查正在进行的工作以提高公众认识联合国开发计划署活动 

的范围和效力及其对经济和社会发展的贡献，请署长就这方面如何采取进一步 

有效的步骤向理事会1 9 8 8年笫三十五届会议提出建议. 

1 9 8 7 年 6 月 1 8 F3 

第 2 9次会议 

87Z11.发展方面的业务活动 

理事会 

回顾大会 1 9 8 6 年 1 2 月 5 日 关 于 发 展 方 面 的 业 务 活 动 的 第 4 1 X 1 7 1 号 

决议，大会在该决议中请联合国系统各组织的理事机构向经济及社会理事会1987 

年第二届常会提供有关下述内容的意见和评论：经济及社会理事会1 9 8 6 年 7 月 

2 3日第1986/74号决议的执行情况，特别是驻地协调员的作用，利用联合国开 

发计划署国别计划制订过程作为业务活动的基础的情况，几个外地办事处同设一处 

以及进一步协调业务程序等， 

回顾其1 9 8 6 年 6 月 2 7日关于业务活动三年期审査的第8 6 / 1 7号决定， 

审议了署长关于协调工作的报告（DP/1987/15,d(i. 1)、著长关于联合国 

开发计划署管理系统的组织和财务结构的报告（DP/1987/53),联合检査组的 

题为"联合国系统各组织的外地代表制度：结构和协调"的报告 ( A / 4 I / 4 2 4 )， 

以及 行政协 调委员会就此所作的评论， 

1 .提请经济及社会理事会注意关于执行大会1 9 8 6年 1 2月 5日第 

1 7 1号决议的下列意见： 



E/1987/25 
Chinese 
Page 77 

(a) 理事会认为大会第41/171号决议是开发计划署参与联合国系统业务活动 

的纲领的重要成分； 

(b) 理事会又认为其第86/17号决定已概括说明了它对第41/171号决议内 

所提几个问题的意见； 

(c) 理事会提请经济及社会理事会注意其第三十四届会议（1 9 8 7年）所作 

的几项决定，该届会议对与业务活动有关的各个事项作出了反应，这些事项除其他 

外包括技术援助的协调、联合国开发计划署管理系统的组织结构和财政结构、计划 

和项目的质量、向发展中国家的采购和联合国技术合作活动； 

(d) 理事会极力重申，它全力支持在国家一级加强本系统行动的协调以及大会 

1 9 7 7年 1 2 月 2 0日第 3 2/ 1 9 7号决议所规定的作用和贡任。关于驻地 

协调员问题，该项决议决定，驻地协调员将是代表联合国系统全面负贵协调联合国 

发展方面的业务活动的唯一官员。他应同有关政府协商，并征得各该政府同意， 

执行集体领导任务，并负贲使国家一级的各部门发展方案具有多学科的性质。理 

事 会 按 照 大 会 第 4 1 X 1 7 1号决议强烈敦促各国政府及联合国系统 各组织给予驻 

地协调员以必要的权力，使他们能够执行其任务和职贲，并认为大会第41/171号 

决议第16段已列举了在这方面应当采取的重要措施； 

(e) 理事会坚决认为，按照第3 2 / 1 9 7 和 4 1 / 1 7 1号决议的基本设想 

在国家一级确定驻地协调员的活动的主要贲任归属于东道国政府。它们对所有发 

展方案行使其主权贲任时应当决定按照第3 2 / 1 9 7号决议所规定的方式在认为 

必要的程度上利用驻地协调员的服务； 

(f) 理事会又确认加强驻地协调员的一个重要步骤是，由联合国系统各理事机 

构指示其各自的秘书处和外地工作人员以第32/1 97号决议所规定的方式与驻地协 

调员进行沟通； 

fe)理事会指出，由于指派驻地协调员作为秘书长在这个领域的代表，驻地协 
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调员在联合国系统内的权力得到加强。作为加强驻地协调员的集体领导作用的另 

一个切实的步骤是，如果受援国政府愿意，可以征求他对建议联合国系统资助的项 

目所持的意见。 

(h) 理事会强调联合国开发计划署国别计划的重要性。国别计划是促使联合 

国发展系统的技术合作活动更趋协调一致的基准。但是，联合国系统的许多技术 

合作方案仍未广泛利用这个进程。本系统的成员如果按照1 9 7 0年的协商一致 

意见，更全面地参与国别计划进程，会有助于将联合国开发计划署国别计划用作联 

合国系统技术仓作活动的基准。 

(i) 政策问题联合协商小组的工作标志着加强机构间协调的重要开端。但是, 

在计划一级机构间的协调仍有待进一步开展。这个方向的第一步是，鼓励政策问 

题联合协调小组的成员更有系统地交流意见，以保证发展工作连贯一致和相辅相成。 

在这方面应当鼓励在外地一级积极合作，包括协调计划拟制的做法； 

(J)理事会喜见秘书长决定各组织外地代表的政策问题联合协调小组经他许可 

主持一次审査；关心地等待审査结果产生的具体提案。又喜见他合并联合国新闻 

中心和驻地协调员办事处的做法，同时注意到，额外的新闻工作不会从联合国开发 

计划署的收入或自愿捐款中提供经费。理事会提请经济及社会理事会注意其关于 

联合检查组报告包括外地代表报告在内的第 8 7 / 1 1号决定， 

m应更积极执行联合国系统技术合作的计划拟订和执行的划一的简化程序。 

2.通过经济及社会理事会促请其他理事机构审査本身的外地代表制度，并同 

联合ii开发计划署一道认真审议与东道国政府协商同设一处和(或）设立共同服务 

的可行性。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第30次会议 
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87X12.联合检査组 

理事会， 

审议了署长关于1 9 8 6年联合检査组各项报告的说明（DP/a987/13和 

C o r r . 1 ) , 

注意到署长关于联合检査组题为"联合国系统各组织的储存及其费用问题" 

( A / 4 1 / 8 0 6和 C o r r . 1 ) 和 " 联合国同阿拉伯国家联盟之间的合作 " ( A / 

41/615)的报告以及秘书长就此所作评论（^/41/615/^(^. 1 )的说明中提 

供的资料； 

审议了联合检査组题为"国际电信联盟技术合作活动"的报告， 

重 申 其 1 9 8 6 年 6 月 2 7日关于国际电信联盟追加支助费用偿还额的笫86/ 

5 2号决 ^ ; 

审议了联合检査组题为"联合国系统各组织的外地代表情况：结枸和协调"的 

报告（A/41 / 4 2 4 )和行政协调委员会的有关评论（A/42/290 )， 

1 .重申其1 9 8 5 年 6 月 2 8日关于协调问题的第85/3号决定； 

2 .表示支持联检组给大会的报告中的建议1和建议2,建议大会通过一项决 

议，呼吁各国政府并促请联合国系统各组织采取一切必要措施来充分执行这些建议多 

3 .注意到行政协调委员会对联检组报告的建议3的评论，欢迎署长有意继续 

同发展和国际经济合作总干事进行协商，以便确保从更广泛的名册中选出合 格而有 

经验的候选人来担任驻地协调员的职位； 
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四 

联合检査组题为"开发计划署和各区域经济委员会之间的技术合作：非 

洲 经 会 " 的 报 告 （ A / 4 2 / 1 1 0 ) 以 及 秘 书 长 的 有 关 评 论 ( A / 4 2 / 1 1 0 X 

A d d . 1 ) ， 

1 .注意到联检组的报告,并核可秘书长的有关ifi仑； 

2 .强调改进联合国开发计划署和非洲经济委员会之间的合作机制的重要性和 

必要性。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8 日 

第 2 9次会议 

8 / 1 3 .计划和项目的质量 

理事会， 

1 . 注意到署长关于提高计划和项目质量措施的执行情况的^告（DP/ 

1 9 8 7 / 1 6 ) ； 

2 . 注；f到署长决定确保计划审査委员会在国别计划拟订过程的初期就参 

与其事； 

3 . 置丞在下一个关于计划质量的年度报告中载列署长为国别计划和S家 

间计划的中期审査而制定的程序架构的资料； 

4 . 欣悉项目评价机制得到加强，这应可以加速评价程序； 

5 . 注意到应着手进行拟议更改的项目制订程序,以便应受授il政府的要 

求，按照 1 9 7 0年协商一致；f见在关键的项目设计初期协助筏高受锾S的能 

力； 

6 . i署长就改进有关计划活动的管理资料系统特别是实务^质量方面的 

倡议的结杲向理事会1 9 8 8年第三十五届会议提Hi报告； 
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7 .促请署长确保在1 9 8 7年底以前完成《联合国开发计划署政策和程 

序手册》的修订工作，随后尽快以所有工作语文迅速分发； 

8 . 回 顾 其 1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 第 8 6 / 1 5 和 1 9 8 6 年 6 月 2 7 曰 第 

86/18号决定，并重申第86/15号决定提出的要求，即促请署长着手采取 

适当的行政措施，确保各执行机构的业务有所改进，使它们在履行其义务执行 

联合国开发计划署支助项目上负起全部贵任； 

9 .欣悉年度机构审查会议复会，并请署长向理事会1 9 8 8年第三十五 

届会议提―出Ï关报告，包括旨在确保机构负起责任的具体建议a 

审议了署长的报告（DP/1987/16 )，其中除了别的以外，载有对使用 

补充i¥i行期间政府执行情况的审查和评价， 

注意到在促进政府执行成为一个项目执行的重要模式方面取得了进展,以 

及各国政府在这方面作出了值得表扬的努力，这项努力使得此模式下批准的项 

目增加了， 

政府执行的增长使得财务司有关方案财务会计和行政方面的工作量增 

加了， 

1 .决定将1 9 8 2年 6月 1 8日第 8 2 / 8号决定所规定的补充安排延长 

至1 9 8 8 年 1 2 月 3 1曰； 

2 .注意到署长正在进行一项评价研究，对政府执行项目的影响和成本效 

益作出评价，从数量和质量上对政府执行情况进行更详细的评价； 

1 9 8 7 年 6 月 1 8曰 

第2 9次会议 

8 7 X 1 4 .政府执行情况 

理事会， 
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3 . ，署长就该评价的结果向理事会笫三十五届会议（1 9 8 8年）提出报告， 

其中特别意审计的问题和联合国开发计划署总部同它有关的工作量； 

4 . ̂ ^署长在从 1 9 8 7年 7月 1日起的 1 8个月内由联合国
;
开发计划署支助费用 

支付财务司有关政府执行的实际额外工作人员费用，但不超过6 0万美元，直到理 

事会第三十五届会议根据上述评价报告对这些费用的长期经费提供办法作出决定为 

止。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

妇女参与发展 

理事会， 

审 议 了 署 长 关 于 理 事 会 设 立 的 专 题 方 案 年 度 审 查 的 报 告 （ , 

其中特别提到促进妇女参与发展作用的战略，以及妇一女参与发展司主任提出的新的 

资料， 

1 .赞赏地注意到设立了妇女参与发展司，特别是该司在联合国开发计划署组织结 

构中的适当地位,以及确保外地办事处和办公厅对该司的目标作出贡献的各项安排； 

2 . JIM新成立的该司和联合国妇女发展基金之间应相辅相成并避免工作的 

重复；请署长就两个单位的个别工作计划向理事会1 9 8 8年第三十五届会议提出 

报告； 

3 . 强调在妇女参与发展过程中训练活动的重要性,并要求这种训练尽可能包 

括参与联合国开发计划署支助的计划和项目的各机构和各国政府的代表； 

4 . 强调在计划和项目设计的最初阶段中适用妇女参与发展的观点,并在其后 

所有阶段中进行有系统的后续工作； * 

5 . 请署长就妇女参与发展的观点如何反映在联合国开发计划署的工作内容上, 
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包括列举说明妇女参与发展的观点对项目和计划内容产生实际影响的具体事例，向 

理事会 1 9 8 8年第三十五届会议提出报告； 

6.强调妇女参与发展司必须与联合国各组织和机构的有关单位，包括妇女地 

位委员会秘书处和联合国国际妇女研究和训练所，以及各国政府与非政府组织进行 

密切合作， 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9 次 会 议 

8 7 / 1 6 .人力资源开发 

理事会, 

1 .注意到署长报告( D P / 1 9 8 7 / 1 5 )中根^目前对联合囯开发计划署在过 

去三个计划周期内人力资源发展项目中的经验所作分折而简要叙述的初步结论以及 

各代表团就此提出的评论； 

2 .注意到署长提议的工作计划并请列入将会产生有关联合国开发计划署在人 

力资源开发方面成就资料的活动，附加有关的数量资料和开发计划署资助的人力资 

源开发活动的影响的评估； 

3 ‧又满意地注意到,联合国开发计划署按照1986年6月27:日第86X14号决定, 

已经举办了第一次人力资源开发区域讲习班，该讲习班与巴里洛奇基金会协作在阿 

裉 廷 举 行 ； 还 注 意 到 文 件 1 5 / A d d . 2 第 1 2段所载的建议； 

4 .遭署长依照 1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 第 8 6 / 1 4号决定向 I 9 8 8年第三 

十五届会议提出一份详尽的报告，就1 9 7 0年以来联合国开发计划署在人力资源 

开发方面的经验提出详细的批判性分析，包括确保从这一经验吸取的教训用于齐发 

计划署今后活动的具体建议，同时考虑到大会和经济及社会理事会有关人力资源开 
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发的各项决议以及方案和协调委员会/行政协调委员会预计于 1 9 8 7年 6月召开 

的联席会议所得的结论. 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

8 7 / 1 7 ‧技术援助方面的协调 

理事会 

1 . 注意到署长有关技术援劢方面的协调的报告（ D p / 1 9 8 7 / 1 5 / A d d , 1 ) , 

2 . ，报告强调受援国政府应决定其自已的政策和优先次序并强调有必要协 

调技术锾劢计划和项目1 

3 . 皿署长协助受援国加强其锾助协调机制的努力, 

4 . 支持协调机制诸如署长设立的国家技术合作评价和计划及圆桌会议背后的 

原则，并在按照理事会1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 笫 8 6 / 1 7号决定、特别是笫 3段 

牙口 4 (c》段的规定进行适当的审査和修正后促其扩大范围, 

5 . ,署长为改进发展合作报告的质量和每^印发联合国开发计划署有关技 

术合作情况报告所提出的建议, 

6 . ，捐助者遵行联合II系统内有关设立信托基金理事机构的一贯做法, 

7 . g$f|署长的倡议，即就技术合作条件合理化的可能问题据出建议，以期 

鼓励捐助者在技术合作方面尽量采用标准方式，在这方面，将由署长与捐助者和受 

援国举行一系列的双边讨论，并请署长向理事会1 9 8 8年第三十五届会议提交这 

些建议； 
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8 . ！发展和国际经济合作总干事和署长积极促进利用联合国开发计划署H别 

计划作为联合国系统有关组织、机构和机关拟订技术援助计划的参照纲领。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8 日 

第 2 9 次 ^ T 

8 7 / 1 8 .短期咨询服务的重点 

规划理事会， 

1 . j主意到署长关于短期咨询服务重点执行情况的报告（DP/1987/17)； 

2 .注意到短期咨询服务计划执行工作的进度; 

3.赞赏地注意到短期咨询服务合作组织所作出的贡献; 

4 .竺作出努力向使用不足的国家购买短期咨询服务，以便可以在供应方面达 

成较理想的地域分配； 

5 . 核 准 将 试 验 期 延 长 至 1 9 8 9 年 1 2 月 3 1 日 ； 

6 .从特别方案资源核准一笔最多为4 5万美元的款项，作为1 9 8 8和 1 9 

8 9年重点活动的经费，并授权从1 9 8 5 年 6 月 2 8日笫 8 5 / 1 3 号和 1 9 8 6 

年 6 月 2 7日笫 8 6 / 3 0号决定所核准的 4 5万美元预期节余内拨款为1 9 8 7年 

7月 1日至 1 2 月 3 1日这六个月期间提供资金，伹有一项了解，即这3 0个月期 

间内的所有节余都应拨归特别方案资源。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 
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8 7 / 1 9 .茌.发展中国家逬行的采购 

理事会， 

1 . 注意到联合国开发计划署署长关于设备和劳务的采购,特别着重在发展中 

国家进行采购的报告（ D P / 1 9 8 7 / 1 9 )和有关的口头报告； 

2 . 关切地注意到1 9 8
 6
年在发展中国家的采购下降； 

3 .感兴趣地^:；丄机构间采购事务股继续进行派遣物资来源确定特派团前往 

发展中国家的试验项目，以便提供国家临时契约让所有执行机构在进行采购时使用， 

请机构间采购事务股特派团尽可能多多前往发展中国宸； 

4 ‧ i联合国系统各执行机构尽可能为机构间采购事务股的工作作出贡献； 

5 . 认识到加强在发展中国家进行采购的努力取决于所有各方——联合国开 

发计划署，联合国系统的筹资和执行机构和各国政府一的行动； 

6 . 强烈敦促署长进一步釆取适当的步骤,增加在发展中国家进行的采购，并 

敦促参与和执行机构加强这方面的努力； 

7 . M各国政府应采取适当的步骤促进在发展中国家进行采购； 

8 . !各国政府，如果愿意，可收集和散发有关本国当地采购能力和议价机会 

的资料，请署长应各国政府要求，通过适当项目协助它们收集必要数据，以便编制 

或精心编纂当地采购来源指南，并将这资料供给机构间采购事务股以及有关的参与 

和执行机构； 

9 . 世_各机构向其总部所在地的各国首都的发展中国家常驻便团提供有关业务 

和议价机会的事先通知； 

10。注意到署长为了修订项目执行处的采购办法包括评估标准,已采取的各项 

步骤； 
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11. 竺一各机构确保提出的统计数据在可资比较的基础上反映出采购国和原产国 

以及资金来源； 

12. ，署长就促进在发展中国家增加采购而已采取的步骤、结果和进一步计划的 

行动向理事会1 9 8 8年笫三十五届会议提出报告。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8曰 

笫 2 9次会议 

8 7 X 2 0全体委员会及其工作组的审査 

理事会， 

回顾1 9 7 0,年1 2 月 1 1日题为"联合国发展系统能力，，的大会第2688 

( X X V )号^议 9 "附件中所载的一致意见， 

^理事会是联合国开发计划署的立法机关，因此是开发计戈！. 1署 1 11 —to决策机 

关， 

重申其：t 9 S 5 年 6 月 2 9 曰 题 为 " ^ 四 个 计 划 周 期 " 的 ^ S 5 / 2 6 号 决 定 ， b 

回顾其J 9 S 3 年 6 月 2 4日^为"在日益可预计、持续不断和有保证的基础 

上 为 联 合 国 开 发 计 戈 潘 调 动 更 多 资 源 的 措 施 " 的 笫 号 决 定 ， C 

回顾2 9 S 5 年 6 月 2 9日^为"计戈'1拟订"的第S 5/2 7号决定，
â
其中决 

定在试验的基础上设立一个全体委员会的工作^, 

a《大会正式记^,第二十五届会 i乂，补编第 2 8 号 》 （ V 8 0 2 8 ) , 第 5 8页。 

b《经济及社会理事会正式记录，1985年，补编第II号》（E/19S5/32), 

,5 9页。 

c 《 同 上 ， 1 9 8 3年，补编第 9号》（ 2 / ^ ^ 3 / 2 0 ) ,第 4 5页。 

d 《 同 上 ， 1 9 8 5年，补编第U号》（E/:î9S5/32),第6 Û页。 
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审议了署长按照 1 9 8 6年 6月 2 7日题为 " ‧ 委员会及其工作组今后的动 

向，， ^ 6 ^ 2 3号决定 e 提出的关于"全体委员会及其工作组的审査"的报告 

( D P / 1 9 8 7 X 6 4 )， 

全体委员会 

1. 认识到虽然其工作方法仍有改进的余地,但全体委员会已有助于迅速进 

行理事会的工作，并加强了理事会在计划规划和审查方面的作用； 

2. ^ ^ 仍 按 第 8 3 / 5号决定所列的任务继续设立全体委员会,除此之 

外，全体委员会应在试验的基础上审议联合面人口活动基金的方案计划事项， 

但联合国人口活动基金和联合国开发计划署的议案不应同时审议, 

3 .并决定在第三十七.届会议(1 9 9 0年）上对全体委员会再作审査， 

全体委员会工作组 

1. 认为全体委员会工作组在设立至今只有一年的短时间内以普遍良好的 

方式执行了它的工作> 

2. 决定在试验的基础上,考虑到上文第一节第2段和1 9 8 6年 2月 1 8 

日第86X1号决定，仍按第85Z17号决定内所列的现有地位和任务，继续设 

立全体委员会工作组，并根据大会审査联合国经济和社会部门的结构和运作情 

况的结果，在I 9 8 9年对工作组的运作情况进行审査j 
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3 . 老£联合国开发计划署和各执行机构必须以积极、响应的态度，对工 

作组所处理的问题作实质性的参与, 

4 . ， 理 事 会 第 8 6 / 1号决定，并决定在通常情况下，工作组每年开 

会不超过两次，每次为期最多一星期, 

5 . ^为了方便开发计划署各成员国政府代表的适当参与，工作组的议 

程项目应有明确的重点，并按照专题予以分类，在讨论有关联合国人口活动基 

金的项目时尤应如此, 

6 . 授权署长,如有预算外资源可供拨用，提供便利让发展中S家负责技 

术合作活动的官员参加工作组的会议。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

87^21对非洲统一组织所承认的该地区 

的民族解 放运动的援助 

理事会， 

审议了署长关于对非洲统一组织所承认的该地区的民族解放运动的援助的 

报 告 （ 9 8 7 X 6 3 ) ， 

考虑到理事会不同成员就此表示的意见； 

1. 注意到该报告以及,特别是，署长为了不断增进联合国开发计划署对 

民族解放运动提供援助的质量、及时性和效率而继续采取的各种步骤； 

2. 请署长： 
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(a) 继续在联合国开发计划署职权范围内尽量最有效而灵活地援助非 

洲统一组织所承认的该区域民族解放运动； 

(b) 确保在第四个计划拟订周期间向民族解放运动的援助能依照援助 

民 族 解 放 运 动 第 一 次 计 划 提 案 的 各 项 规 定 进 行 ( ) , 

(c) 就此种援助的趋势、发展和效率以及执行和管理方面的有关问题 

向理事会1 9 8 8年笫三十五届和随后各届会议提出报告。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

8 7 Z 2 2向巴勒斯坦人民提供援助 

理事会， 

审 议 了 署 长 的 拫 告 ( ) , 

1 .赞赏地注意到向巴勒斯坦人民提供援助计划所取得的成就; 

2.速各国政府和其他捐助者向这项活动提俱财政捐助。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

8 7 / 2 3联合国开发计划署; E执行《联合国 

1 9 8 6 - 1 9 9 0 年 非 洲 经 济 复 

苏和发展行动纲领》方面的作用 

理事会, 

回顾大会特别会议通过的《联合国I 9 8 6 — I 9 9 0年非洲经济复苏和 

发 展 行 动 纲 领 》 （ 附 件 ） 和 联 合 国 其 后 开 发 计 划 署 理 事 会 授 权 和 鼓 
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励署长协助执行《联合国行动纲领》的1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 第 8 6 力 7 号 决 

定， 

注意到载于 D P Z 1 9 8 7 y 2 0和 D Î V ! 9 8 7 y 2 7号文件中的署长的报告,并 

感谢至今为执行《联合国1 9 8 6 — 1 9 9 0年非洲经济复苏和发展行动纲领》 

作出慷慨贡献的各国政府， 

并注意到设立了非洲项目发展设施， 

念及非洲经济计划和发展部长在I 9 8 7年4月举行的会议对《联合国行 

动纲领》的执行进度不足表示关切， 

回顾非汾:经济委员会J 9 8 6年1 Û月举行的非洲经济计划和发展部长特别会 

议赞同国家技术合作评价和方案活动。 

1.赞同国家技术合作评价和方案活动,认为它是"项重要的新工具并请署长 

将这项试点活动扩大到其他慼兴趣的非洲国家； 

2 .促请联合国开发计划署与非洲经济委员会合作,作为优先事项加51文持非 

洲国家执行和监测《联合国非洲经济复苏和发展行动纲领》的各优先主题以及对其 

'采取后续行动； 

3 •授权署长继续向非洲经济委员会锾供所需的必要支助,以加强非洲经济委 

员会根据《联合国非洲经济复苏和发展行动纲领》执行区域和分区项目的能力；域 

和分区项目的能力； 

4 .!联合国开发计划署根据有关非洲国家政府的要求，协助它们加?I其制定 

和执行经济改革及部门计划的能力； 

5 .请署长与有关的^合国机关和机构合作，包括与政策问题联合协商小组、 

联合国开发计划署、联合国儿童基金会、联合国人口活动基金和世界粮食计划署合 

作，根据有关非洲国家以及各分区和区域绍织的要求，继续协助它们评价调整方案 

可能产生的不利影响，特别是对其经济的社会^门和机抅能力的影响，并协助它们 

确定有关补教措施的具体建议* 
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6. 促请署长继续努力,确保联合国开发计划署及其有关基金和方案对非洲国 

家提供更一休化的、更有效率的支援；确保重新努力，同联合国其他供资组织的作 

业更为连贯一致并提高合作；确保继续同非洲经济委员会及其他多边组织和政府间 

组织加强协调和实际合作，以执行《联合国行动纲领》和釆取后续行动； 

7. 还促请联合国开发计划署尽可能充分利用发展中国家间技术合作在国家、 

区域间和非洲国家间各级展开活动> 

8. 竺联合国开发计划署采取具体措施，使妇女参与非洲经济和社会发展的所 

有方面，并提高她们在其中的作用； 

9 署长就为执行本决定而采取的行动向S事会笫三十五届会议（19 8 8 

年）捷出Ï告。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

8 7 X 2 4结清联合国紧急行动信托基金并分配余款 

理事会， 

署长有关他为执行大会关于结滑^合国紧急行动信托丞金并分紀汆款的 

1 9 8 3年 1 2 月 2 0日第 3 8 / 2 0 1号决议所采取行动的裉告（ D P / 1 9 8 7 / 6 1 ) 

和协^署长
3
头丧供的进一步贲科， 

1. 表示满意署长按照大会第387201号决议第1 (a)段采取行动,核可锾助因 

遭受严重或长期皁灾而发生饥荒和营养不良现象的国家，尤其是非洲国家'资助它' 

们主要在粽食相农业部门迫切需要的项目， 

2. 注意到署长报告( D I V 1 9 8 7 Z 6 1 ) , 第 1 0 — 1 4段）载述的项目执行 

情况，这些项目是根据大会第38^201号决议关于按照发展中国家制定的优先次序 

»这些国家之间所进行的而对它们极为重要的经济和技术合作活动的第1 (c)段提 

供经费的》 
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3 .又注意到署长报告说, 7 7国集团决定只利用它们根据大^第38/201 * 

决议第1 (c)段从信托基金获得的分额賺取的利息收入来资助该「集团成员国其他 

发展中国家间经济合作/发展中国家间技术合作项目，使至1 9 8 6年 1 2 月 3 I 

日为止未支配的4, 998. 652美元款项原封不动‧ 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

87X25.第四个计划拟订周期的执行情况 

理事会， 

审议了联合国开发计划署署长关于1987— 1991年第四个计划拟订周期执行 

情况的报告（ D P / 1 9 8 7 / 2 2 )； 

1. 认可其 1 9 8 5 年 6 月 2 9 曰 第 8 5 / 1 6 号 决 定 第 1 0至 1 3段所载，就 

1 9 8 3年人均国产总值超过3000美元的受援国（1 9 8 3年人口不超过一百万， 

1 9 8 3年人均国产总值介于3000至4200美元之间的发展中岛屿国家除外）在 

第四个周期内达到净捐助国地位所制订的各项原则； 

2 . 强烈敦促这几段规定所涉的国家政府,按照达到净捐助国地位的要求，向 

计划作出必要的自愿捎款； 

3 . !署长继续同这些国家协商，并将结果向理事会1 9 8 8年 2月组织会议 

提出报告； 

4 。又请署长按照第85y^号决定的要求,为还没有达到上文第1段所述净捐 

助国地位的国家编制计划拟订概况； 

5 . 认 可 号 第 1 1段所载，署长对关于副驻地代表职位的第 

8 5 / 1 6号决定第 1 1 段 所 作 的 说 明 ； 二 

6 ‧注意到文件 D P Z 1 9 8 7 / 2 2第 1 8段所述特别方案资源从第三个周期结转 
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到第四个周期以及该文件附件一所列特别方案资源在第三个计划拟订周期结柬时的 

状况;： 

7 .授权署长在 1 9 8 8年第三十五届会i义对这些标准进行进一步审査以前执 

行 号 文 件 第 1 5段内所载关于为将来把特别方案资源分配到"意外 

开支"项下所定的标准； 

8 . 又审议了署长关于项目发展设施的口头现况报告; 

9 . 核可从专供方案发展活动支用的第四个周期特别方案资源额外拨出5 0 

万给项目发展设施； 

10 . j|_署长向1988年6月理事会^三十五届会议提出关于项目发展设施经验 

的拫告，其中应包括，但不限于：对其影响的评价、是否易于利用、各国政府及外 

地办事处接受的程度、其周转性质，以及关于它对今后业务所具效用的任何结论，特 

别是及时研订适当的项目编审程序，以便按照第四个周期的执行量栺标，应付增加 

指规数方案执行量的需要； 

1 1 .注; t到文件 D P Z 1 9 8 7 Z 2 2第三部分,其中署长按照 1 9 8 6 年 6 月 2 7 

日第86/33号决定，就发展中岛屿国家的特别需求和联合国开发计划署所采取有 

利于发展中岛屿国家的特别指施所提供的资料； 

12 .满意地注意到发展中岛屿国家在开发计划署总的援助计划内所占的重要地 

位； 

13. 重申继续支持联合国开发计划署根据发展中岛屿国家的特别需求而着手进-

行的各种措施和计划； 

四 

14. 回顾其关于第四个指规数周期的第85^16号决定和其后关于南部非洲经 

济处境不利国家的1 9 8 6 年 2 月 2 1日第86/9号决定，以及关于把毛里塔尼亚、 

基里巴斯和图瓦卢列入最不发达国家名单的 1 9 8 6年 6月 2 7日第 8 6 / 5 4号决定； 
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1 5 . 注意到文件 D P Z 1 9 8 7 Z 2 2第四部分,特别是第 5 8段所述，署长依照上 

述决定，重新计算基里巴^、茱索托、图瓦卢、苏里南、斯威士兰和坦桑尼亚联合 

共和国^四个周期指规数所*的结果； 

1 6 . 又注意到协理署长口头提出,尼加拉瓜政府要求准许它把此前向第四和第 

五个计划拟订周期借讽的3 0 0万美元指规数分期偿还，以免大幅削减指规数资助 

的活动； 

17 . i署长在第四个周期内收回尼加拉瓜就以往所借指规数所偿还的所;f数额, 

并进一步授权署长允许尼加拉瓜在必要时从第五个指规数周期借用不超过2 0 0万 

美元的数额. 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

8 7 X 2 6纳米比亚的指示性规划数字 

理 狩 ， 

审议了署长关于第四个周期纳米比亚的指示性规划数字的报告（DP/19 

87/24)及有关的口头介绍， 

注意到包括联合国纳米比亚理事会代表在内的各成员国代表和观察员^此 

所表示的意见i 

进一步注意到联合国纳米比亚研究所评论会事实上早已在审议采取适当措 

旆，以揭髙研究所的效力，高效益地利用它有权支配的额外资源, 

回顾其1 9 8 5 年 6 月 2 9 日 第 8 5 / 1 6号决定第 1 5段, 

1. 将第四个周期纳米比亚的指示性规划钕字 6 3 0万增加 3 0 0万美^ 

但有一项了^^即指示性规划数字的这种新的较高水平仅与第四个周期有关, 
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2 . f署长保证以讲求效益的方式偿还指示性规划数字的这笔额外款项， 

并按照联合国纳米比亚研究所评论会就提高效益问题所作和将要作出的各项决 

定的执行情况偿还与纳来比亚研究所有关的这笔款项* 

3 . 进一步请署长继续与联合国纳米比亚理事会和联合国纳米比亚专员合 

作，尽可能有效地协助、由.纳米比亚指示性规划数字揞供资金的纳米比亚发展活 

动，同时考虑到在联合国开发计划署职权范围内需要有灵活性，也考虑到由民 

族解放运动指示规划数字提供资金并对纳米比亚人有益的其他发展援助活动。 

注 意 到 和 A d d . 1文件所载的.署长关于国别计划中呈现的 

趋势和问题的报告； 

并注意到署长关于各区域选定的几个国别计划的抆行情况的报告:非洲 

( D P / 1 9 8 7 / 2 7 )； 拉伯国家（DP / 1 9 8 7 / 2 8 )；亚洲和太平洋（DP/ 

1 9 8 7 / 2 9和Co r r . 1 )；欧洲 ( D P y 1987/30 )；拉丁美洲和加勒比（DP/ 

1 9 8 7 / 3 1 )； 

核准下列计划周^内和 1 9 8 7 ― 1991年^间说明性指示性规划数字范 

内的国别计划，并考虑其1&82— 1986年指示性规划数字中超支出和支出不 

足的差额： 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

笫 3 0次会议 

8 7 / 2 7国别和国家间计划和项目 

理事会, 
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阿尔及利亚 

安哥拉 

巴哈马 

博茨瓦纳 

巴西 

布隆迪 

喀麦隆 

中非共和国 

乍得 

哥伦比亚 

科摩罗 

哥期达黎加 

科特迪瓦 

朝鲜民主主义人民共和^ 

D P / C P / A L G / 5 
D P Z C P / A L G / 5 / C o r r 1 

(只有英文和法文本） 
D P / C P / A L G / B O T E / 5 

DP/CP/ANG/2 
DP/CP/AN3/NOTE/2 

DP/CP/BHA/2 

DP/CP/BOT/4 
DP/CP/BOT/KOTE/4 

DP/CP/3W4 
DP/CP/BRA/îaOTE/4 

DP/CP/BDI/4 and Corr.l and 
DP/CP/BDIADTE/4 

D P / C P/C o r r 1 

(只有英文本和法文本）' 
D P y C P / C 0 T E / 4 

DP/CP/CAF/4 
DP/CP/CAF/NOTE/4 

DP/CP/CHD/4 
DP/CP/CHD/NDTE/4 

DP/CP/COI/4 
DP/CP/OOI/NCTTE/4 

DP/CP/OOI/3 

DP/CP/Œ)S/4 

DP/CP/IVC/4 
DP/CP/IVC/NOTE/4 

DP/CP/DRK/2 
DP/CP/DRK/NCXrE/'2 
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民主也门 

吉布提 

多米尼加共相国 

冈比亚 

加纳 

危地马拉 

几内亚 

几内亚比绍 

海地 

洪都拉斯 

科威特 

莱索托 

马达加斯加 

马里 

毛里求斯 

墨西哥 ‧ 

摩洛哥 

DP/CP/PDY/4 
DP/CP/PDY/MDTE/4 

DP/CP/DJI/2 

DP/CP/D0M/4 

DP/CP/GAM/4 
DP/CP/GAM/N0TE/4 

DP/CP/GHA/4 
DP/CP/GHA/NOTE/4 

DP/CP/GUA/5 
DP/CP/GUA/N0TE/5 

DP/CP/GUI/4 
DP/CP/GUI/NOTE/4 

DP/CP/GBS/3 
DP/CP/GBS/N0TE/3 

DP/CP/HAI/4 
DP/CP/HAI/NOTE/4 

DP/CP/HCN/4 
DP/CP/HCN/N0TE/4 

DP/CP/KUW/4 
DP/CP/KUW/NCTE/4 

DP/CP/LES/4 
DP/CP/I£S/WTE/4 

DP/CP/MAG/4 
DP/CP/MAG/NOTE/4 

DP/CP/MLI/4 
DP/CP/MLI/NOTE/4 

DP/CP/MAR/4 

DP/CP/MEX/4 
DP/CP/MEX/NOTE/4和C o r r. 1 

DP/CP/MDR/4 
DP/CP/MOP/NDTE/4 



莫桑比克 

解放运动 

尼日利亚 

巴基斯坦 
f 

大韩民国 

塞内加尔 

期里兰卡 

多哥 

土耳其 

阿拉伯联合酋长囯 

乌拉圭 

委内瑞拉 

赞比亚 
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DP/CP/HOZ/3 
DP/CP/Ï^DZ/NDTE/3 

DP/CP/NLM/1 
DP/CP/ÏWNDTE/1 . 
îîPZCi 3力】LM"CT'EZiyCorr 1 

(只有英文本） ' 

DP/CP/NIR/3 
DP/CP/NIR/N0TE/3 

DP/CP/0MA/4 

D P/C P / p A K / 4 jfp C o r r 1 
D P / C P/T A 0 T E/4 ' 

DP/CP/toK/4' -
DP/CP/RDK/NOTE/4 

DP/CP/SEN/4 
DP/CP/SEN/tCTE/4 

DP/CP/SRI/4 
DP/CP/SRI/lCTE/4 

DP/CP/IOG/4 -
•DP/CP/rOG/NŒrE/4 

DP/CP/IUR/4 
DP/'CP/nJR/NOTE/4 

D P / C P A W 4 

D i y
 c P

X U AE/1] 0 T E / 4 

DP/CP/UHJ/4 

DP/CP/VEN/4 

DP/CP/2AM/4 
DP/CP/ZAM/WTE/4 

f 1 9 8 7年 6月 1 8日，巴基斯坦代表在第 2 9次会议上对印发Corr.〗文件 

表示抗议，但在同一次会议上，印度代表却认为Corr 1文件是巴基斯坦国别 

方案的一个组成部分。 
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四 

4 . 同意由于第四周期没有阿富汗的国别方案,署长将继续评价并核准与联合 

国发展方案的规章条例和一般标准相符的项目. 

五 

5 . 注意到下列国别方案的延长： 

巴林 

百慕大 DP/CP/BER/1/EXTENSION 

DP/CP/BAH/3/TEXTENSICN 

布尔 â纳法索 DP/CP/UPV/3/EXTENSION 

佛得角 

刚果 DP/CP/PRC/2/EXTENSI0N 

DP/CP/CVI/2/EXIENSION 

加蓬 DP/CP/GAB/3/EXTENSI0N 1 

伊朗伊期兰共和国 DP/CP/IEA/3/ÏXTENSI0N 1 

肯尼亚 DP/CP/KEN/4/EXTÇNSION 1 

阿拉伯利比亚民众囯 DP/CPAIB/3/EXTENSI0N 1 

尼日尔 DP/CP/MHEV^/EXTENSICN 1 

罗马尼亚 D P / C P / K O M y ^ y ^ E X T E N S I O N 1 

圣多美^普林西比 DP/CP/STP/2/tOTENSION 1 
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塞拉利昂 DP/CP/SII/3/EmieiON 

特立尼达和多巴哥 DP/CP/TRI/G/EXEENSICN 

乌干达 DP/CPACA/2/EXTENSI0N 

也门 DP/CP/ÏEM/3/EXTENSI0N 

6.注意到非洲区域计戈」(DP/KAiys); 

七 

.7.核准下列全球项目: 

改进动物锥虫病的控制 （
D : P / : P K C ^ E C T S / 1 ^ C / 2 3 ) ； 

为边际区域发展麦种（：D P / P K C J ; E C T S X H E C/24); 

有关一些选定的半干旱热带'地区^食作物的技术转让 

生产和转让块茎作状技术的人力资源开发 

K E C / 2 6 ) ‧ 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 
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8 7 X 2 8 .合作对抗艾滋病 

理事会,, 

认识到艾滋传染病是一'个影响特大的S际问题，需要紧急采取协调^一致的 

国际行动， 

注意到世界卫生组织代表在瑝事会上的发言舶署长关于联合国开发计划署在这 

方面的作用的评论， 

满意地注意到署长对同世界卫生组织勒其他机构合作努力克服艾滋病所作的响 

应，并注意到理事会1 9 8 8年 2月的特别会议将会收到具体的提 I 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

87/29 .悼念拉斐尔‧ M •萨拉斯先生 

理事会, 

回頋联合S人口活动基金在拉斐尔.M •萨拉斯先生的领导下，从1 9 6 9年 

的一个小信托基金发展成为目前多边人口梭助最大的来源， 

考；！到他是各s政府^国际社会参与人口领域时所强调的全面协调一致的主要 

发起人之一， 

1.极伤痛地注意到萨拉斯先生于1 9 8 7年 3月 3日遽然去世； 

深为感铭地认识到全世界之所以接受人口问题作为全面发展计划勒方案的组成 

因素之一，是他作出了独特的贡献； 

对萨拉斯先生的家人致以深切的哀悼‧ 

1 9 8 7 年 5 月 2 8 日 

笫 1 1次会议 
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8 7 Z 3 0 ‧联合固人口活动基金 

毯事会， 

考虑到各B代表团在1 9 8 7年第三十四届会议审议联合国人口活动基金问题 : 

时所发表的意见， 

强调各国拥有制订、通过^执行符合基*人权以及个人、夫妻^家庭责任人 

口政策的主权， 

回顾大会1 9 7 2 车 1 2 月 1 8日关于联合E开发计划署在联合S人口活动基 

金方面所起作用to笫3019(XXV工工）号决议笫2段^^ 3段， 

还回顾经济及社会理事会 1 9 7 3 ^ 6月 1 8日第 1 7 6 3 ( i l V )号决议第 l ^ D笫 2 

段，其中提出了联人口活动基金的目标^宗旨， 

1 .注意到联合国人口活动基金总干事关于1 9 8 6 年 基 金 各 项 活 动 报 告 

( 9 8 6 X 3 2 ( Parts工and工工）jfc D:PZl987y33(Parts工 anà H ) ) ; 

2 . 满意地注意到1 9 8 6年基金良好的财政状况，特别是鉴于基金失去了其 

以往的主要捐款国的捐款，其财政状况犹能令人满意；对向联合S人口活动基金捐 

款的所有国家表示.感谢，尤其是感谢1 9 8 6年增加其捐款的E家，并且牿别感谢 

1 9 8 6年作出更多的努力、向基金提供一次牿别捐款的三个D家； 

3 . 促请所有有能力这样做的B家在1 9 8 7年^未来年份中增加其捐款并在 

其认捐的年度内尽早缴付捐款， 

4 . 满意地注意到联合国人口活动基金依照理事会以往的指示,将适当份额的 

援劢分配给理事会1 9 8 1 年 6 月 2 3日笫8V7(—)号决定笫3段所列的最高优先 

方案领域，一如基金总干事1 9 8 6年报告（DPyqg87Z32(?art;s I and H )) 

所述； 

5 . 满意地注意到人口活动基金已按理事会笫86Z34 (̶)号决定第4第118»总 

干事更加注意非洲撒哈拉以南地区的要求，增加对该地区接-助的数量^百分比； 
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6.重申其向人口活动基金发出的、要求继续将至少三分之二的国别方案援助 

用于该基金优先援助国家的指示； 

7 .敦促该基金采取措施加强资源基础,以便即使在增强对非洲撒哈拉以南地 

区和其他优先国家的援助的时候，也能增加或者至少保持目前对非优先国家方案的 

支助； 

8 ‧欣见该基金总千事1987#6月26鹏理事会的说明中表示该基金意图广泛 

审査^评价在其授权范囿内的重点领域积累的人口工作经验、该基金外地^总都业 

务情况，以便进一步改进所有该基金支助方案^项目的质量、影响、效果^范围； 

请总干事将审査^评价的情况列入他提交给理事会1 9 8 8年笫三十五届会议的牟 

度报告中的某一节，并就进行完毕的审查允评价向理事会1 9 8 9年笫三十六届会 

议提交一份特别报告； 

9.满意地注意到基金的协助各国政府加强水B在人口领域的协调机制的计划 

以及基金为增加同其他组织^机构，尤其是同政策问颞联合协商小组勒大联合国系 

统内的其他组织&机构的协调与合作所进行的努力；并敦促总干事通过协助制订^ 

执行综合的人口^保健问题S家计划增加这种协调，以保证联合国系统内有关机构 

^组织的行动能够相辅相成； 

10 .欣见总干事表明计划'釆取各种措施,确保在理事会正式届会休会期间同理 

事会成员不断进行更为坦率的实质性对话； 

11 ,同意按照题为"全体委员会及其工作组to审査"^第87/1转决定笫二节 

第2段的规定，利用全体委员会的工作组的闭会期间会议审议其基金当前的^计划 

的方案^倡议中的重要方面问题，初步的讨论最好在1 9 8 8年 2月开始； 

12。鼓励各国政府一俟机会便向理事会同—届会议提出其所建议的联合国开发 

计划署和联合国人口活动基金国别方案，并请开发计划署和人口活动基金协调它们 

的投入和提出的报告，以及应各国请求帮助它们协调两个方案，以保证二者相辅相 

成和协调一致； 
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1 3 .还满意地注意到 1 9 8 6 年 6 月 2 7日第 8 6 y 3 4 H号决定第 4段要求总 

千事提出的关于反馈和利用评价结果的程序的报告（DPZ1987Z39 )；核可所提 

议的制度，请总干事确保提供必要的资源，用于在1 9 87年底以前最后确定该制 

度，并请总千事将最后确定和最初执行该制度的情况写入她向理事会1 9 8 8年第 

三十五届会议提交的关于评价的报告； 

14-注意到关于执行经验的DPZ1987Z36号文件,并核可文件所述同各机构 

密切合作以改进联合国人口活动基金方案执行工作的战略，尤其是援助技术支助改 

进工作的战略，其中特别包括增加技术资源和加强基金的技术能力；核可向外地办 

事处进一步分散权力和受援国培训工作人员的需要；并敦促人口活动基金在向受援 

国政府推荐执行实体时考虑到技术专门知识、能力和过去的业缋； 

15，特别满意地注意到总干事根据第8 6Z34 H号决定第二段规定提交的关于 

人口活动基金对撒哈拉以南非洲地区的援助战略的报告（DPZ1987Z37 ) ,同意 

所提议战略的总体目标和该文件所定四个人口活动基金优先援助地区，并请总千事 

向理事会1 9 8 8年第三十五届会议提交关于该战略执行状况的报告； 

1 6 . 赞赏地注意到关于加强基金处理妇女、人口^发展问题能力的执行战略的 

报 告 （ ) ; 核 可 所 搓 议 的 四 车 工 作 计 划 ； 进 一 步 核 可 总 干 事 的 在 基 

金组织结构中给与妇女特别工作股适当地位的决定；促请总.干事保证使所——有工作人 

员均为该钍划的执行负有责饪；还促请总干事采取一切必要措施促进全面、迅速地 

执行该战略，其中包括向妇女牿别工作股锓供充分的人力^财政资源以及提髙意识 

^培训基金所有工作人员；请总干事向理事会1 9 8 9年笫三十六届 ^ 1 9 9 1年 

%三十八届会议提交关于上述战略执行情况的报告； 

1 7 . 注意到关于国家间活动分配问题的报告（DPZ1Q87Z40 ) , 核可报告中 

所载的^发展中E家进行这种分配的方法，请总干事定期提出关于过去一车人口 

活动基金工作计划中进行的这种分配的报告； 
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18. ！总千事向理事会1 9 8 8年第三十五届会议提交1 9 8 8至 1 9 9 1年 

期间的人口活动基金国家间方案，供其核I 

理事会在决定的这一节中请总干事提交下列报告： 

一、 向理事会1 9 8 8年第三十五届会议^交的报告： 

A .在总干事的年度报告中列入专门有关下列方面的各章： 

1 .关于基金按照筲一节笫8段to请求对其授权范围内关徤领域中积 

累的人口工作经验进行的广泛审査^评价的资料； 

2 .按照笫一节笫 1 5段^第 8 7 Z 3 2《-决定笫 2段中的请求，就基 

金的撒哈拉以南非洲地区战略的执行情况筏出的一份现况报告； 

B .按照^一节絮 1 3段的请求，在以前请求锓交的评价报告中列入关 f 

所建议的反馈^利用从评价中所荻得教训的制度的最后确定&初步执 

行情况的资料J 

C .按照笫一节第 1 8段的请求，提出基金为 1 9 8 8 至 1 9 9 1年期间 

制订的所有S家间方案； 

二、 向理事会1 9 8 9年第三十六届会议提交的报告： 

A . 按照笫一节笫1 6段的请求，提交关于基金加强其处理与妇女、人口 

^发展有,的问题的能力的执行战略的报告； 

B . 按照笫一节第8段的谙求，提交关于基金对其授权范画内关键领域中 

积累的人口工作经验进行的广泛审査湘评价的报告； 

审议了 1988— 1991年工作计划^关于核准权力的请求（D?_/1987/34 ) 



E/1987/25 
Chinese 
Page 107 

以及关于理事会核可的联合国人口活动基金国别计划和项目的经费执行状况的报告' 

1 .赞扬总干事在资源不稳定时期谨慎作出的先期规划》 

2 .核可文件 D l V a 9 8 7 Z 3 4所载的 1 9 8 7年方案订正限额 1 . 376亿獒元， 

包括超规划部分可增至19 8 7年新的可规划资源的I 0 96. 

3 .决定将 1 9 8 8年许可的超规划水平提高到新可规划资源的 1 0 96. 

4 ， ̂ 5 1988 ― 1991年工作计划. 

5 C核可依照该工作计划增加额外核准权力,追加净额如下： 

(a) 1 9 8 8年追加 3 , 0 0 0万美元，使 1 Q 8 8车的总额达到 1 9 8 8 

年水平的 1 0 0 % ,即 1 . 5 3 7亿美元； 

(b) 1 9 8 9年追加 3 , 2 8 0万葵元，使 1 9 8 Q年的总额达到 1 9 8 8 

年永平的7 5 % , 即 1 . 153亿美元； 

(c) 1 9 9 0车追加 3 , 5 7 0万美元，使 1 9 9 0车的总额达到 1 9 8 8 

年永平的 5 0 % , 即 7 , 690万美元； 

(à) 1 9 9 1车为 1 9 8 8车永平的 2 5%,即3， 840万美元. 

审议了总干事关于拟议的国别*国家间计划^项目的建议， 

1 . 核 可 总 干 事 的 建 议 （ 7 )中提出、下文和DPZ1987Z35 

‧I文件表B列举及1988 ― 1 9 9 1车工作计划（ D P / 1 9 8 7 y 3 4 )所列的人口活动 

基金对 3 1个多车大规模S别计划的援助；人口活动基金经常资源对每个多年S别 

计划的援助量依每份文件第一页所列以较低水平初步计划的资金而定，条件是人口 

活动基金将在其资金允许的范围内努力^供所需缺额，以满足各国别方案文件第一 

页所提的较高永平；另一项条件是如果人口活动基金的资金情况不允许其出资满足 

S别计划所提的较髙水平，则人口活动基金将努力从其他资金来源寻找和获取资源, 

这些来源包括多边——灰边来源： 
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非洲擞哈拉以南地区 

安哥拉（D:PyTPAZCPZ9 ) ； 

博茨瓦纳 ( D P y T P A / C P y i 3 ) ； 

布尔基纳法索（ D P ^ P A Z C P y i e ) ； 

布隆迪（DP/I ,PAy^CP/24 )； 

喀麦隆（DPyTPAZCPZ30 ) ； 

刚果 ( D P y T P A ^ C P ^ l ) ； 

埃塞俄比亚（ D I ^ K P A ^ C I ^ 2 7 )； 

冈比亚（ D i y T P A / C P ^ ) ； 

几内亚（DP^5TAZCPZ20 ) ； 

几内亚比绍（ D l ^ P A Z C P Z l l ) ; 

肯尼亚（ D P ^ P A y C P / 2 6 ) i 

利比里亚（D^/iTPAXCiyB ) ； 

马 : 斯 加 （ D P ^ P A / C P ^ S ) ； 

马拉维（DPyi?P A/CPy-8 C o r 1 ) ； 

马里（ D P y T P A X C P / 1 2 ) ； 

毛里塔尼亚（DPyi?PAZCPZ23 ^flCorr* 1 ) ； 

尼曰尔（ D î ^ P A Z C ï ! / a 7 ) ； 

尼日利亚（ D ^ P A / C P Z 1 9 ) ； 

卢旺达（ D P / ^ P A ^ C P ^ Q ) ； 

塞内加尔（DîyT?PAZCPZ18 ) ； 

坦桑尼亚联合共和国（Diy^PAyTP/lO)； 

亚洲及太平洋地区 

马来西亚（DPyr?A/c:PZ3 ) ； 
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斯里兰卡（DPyTPA/c.P^2 ) ； 

泰tS ( D P / P P A X C P ^ l ) ； 

拉丁美洲及加勒比地区 

洪 都 拉 斯 （ ) ； 

中东及地中海地区 

民主也门（ D P y ? P A y T i y 4 ) ； 

摩洛哥（ D P / y P A / c p / l s ) J 

索马里（DP_/TPAyCPZ25 ) ； 

苏 丹 （ ) ； 

突尼斯（DPyFPAZC:PZ14 ) ； . 

也门（ D P ^ P A Z C P Z S ) ； 

2 .还核可人口活动基金对以下多车大规模国家间计划和项目的援助： 

全?求人口与发展培训计划（ D P y ? P A y P R O J E C T S y R E C X 3 4 ̂ 3 D P / 

F P A ^ R O J E C T S y R E C X 3 4 / C o r r B 1 ) ,援助额为 3 9 5万美元‧ 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

笫 2 9次会议 
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87/31联合国人口活动基金：财务、预算和行政 

事 项 

理 化 

审议了 1 9 8 8— 1 9 8 9两年期冇政和方案i助事务的概算 

4 1 ) 、 1 9 8 6年财务状况的年度审查（DP/1987/ 42)、执行机构的宙定 

决箄 ( 9 8 7 / 4 3 )以及行政和预篝问题咨询委员会的报告（ D P / 1 9 8 7 / 4 4 ). 

考虑到理事会成员对收到的文件提出的蒽见和评论， 

回,顼其1 9 8 5 年 6 月 2 9日笫 8 5 / 2 0号决定， 

T T核可总额为 5 9， 523. 700新（毛额）的拨款，从下列资源调拨，用 

来资助1988—1989两年期的行政和方案支助事务预：»：•并同;i;将3, 800, 0 0 0 

美元的间接费用估计贷余和金额为400, 000美元的支助事务信托基金杂项收 

入用来抵消拨款毛额，因此拔款净额为55» 323. 700美元，说明如下： 

1 9 8 8 - 1 9 8 9 两 年 期 预 算 

(单位：千美元） 

方 案 拨款毛額 

行政领导和管理
 4

 9 " . 1 

行政和新闻支助事务 14 004.6 

方案规划、评价和监測
2 Q 5 7 3

-
4 

外地和方案支助 19 930.6 

拨款 #计 59 523.7 

估计贷余相收入 拨款净额 

4 975.： 

2 100.0 

2 100.0 

4 200,0 

11 94A.6 

18 473.4 

19 930.6 

55 323.7 

2 »授权总干事征得行和^算问题咨询委员会同君、,在合理限厪内，将各方 

案的贷余彼此流用，并请她就此向理事会徒出报告, 
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3 . 0在行政和方案支助事务预算内，将总部的 3 1斗一般事务临时员额改 

为常设的正规员额职类i 

4 . 还核可在 1 9 8 8— 1 9 8 9两年期的行政和方案支助事务预算内，在已 

派驻人口活动^金副代表的国家内设立9个国际方案于事员额， 

5 . 决定在 1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期的行政和方案支助事务经常预算内编入 

28»t临时的当地员额，目前由项目经费资助的相应员额则全部取消， 

6 . ^总千事考虑到外地方^的优先事项，尤其是第 8 7/32号决定范围内有 

关锾助撒哈拉以南非洲地区的战略，在外地和总部进行一项关于全部所需员额的审 

査并提交理筝会1 9 8 8年第三十五届会议；为了在基金的优先亭项和资源处理方 

面能有最有效的组织结构，应特别注:！将各单位合并的可能性，使员额的分2和叙 

级更为均衡； 

7. 原则上联合 S I人口活劫基金/联合国开发计划署的职务分类，并决定 

自 1 9 8 8年 1月 1日起的实际执行应根据第 6段请求进行的全部员额缟制审查的 

结果, 

8-满意地注意到响应有关包括员额编制在内的所有开支项目的节约的1985年 

6 月 2 9日第 8 5 / 2 0号决定第一节第 3段和 1 9 8 6年 6月 1日第 8 6 / 3 5号决定第 

:
5段所已采取的措施； 

9 . 注 意 到 1 9 8 6年财务状况年度审査（DP/1987/42),请总干事在今后 

各届会议中继续^供这类审査， 

10.又注意到各执行机构的审定决算（：Dp/1987/43)。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 
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87/32.联合国人口活动基金对撒哈拉以南非训 

地区的援助战^的执行情况 

理 絲 ' 

回顾其1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 笫 8 6 / 3 4 /工号决定.内中请联合国人口活-

动基金总千事提出一份人口活动基金对撒哈拉以南非洲地区的援助战略> 

赞赏地审议了 DP/1987/37号文件所载总千事关于人口活动基金对撒哈拉以 

南非洲地区的拶助战略报告， 

认识到非洲国家紧急需要推动树九行人口政豫,提高人民的认识，以期人口增长 

与资源之间和发展与环境之间维持均衡状态, 

非洲国家需要大量的双边和多边技术与财政援助, 

1. 满意地注意到人口活动基金在撒哈拉以南非洲地区的人口活动领域战略所 

订的各项目标与指标以及贯彻战略的需要, 

2. f_总干事向非洲国家增加揭供人力和财政资源，以便战略获得顺利执行， 

为此目的，又吁请所有有能力这样做的国家增加1987年和以后年度的捐款，在 

它们认捐的年度内尽早邊付捐款，并请总千事就其采取的步骤与长、短期要求向理 

事会 1 9 8 8年第三十五届会议提出报告； 

3 . '又谤总千事支持并加强非洲人口政策和发展领域的培训机构,协助各国政 

府设立国家和次区域各级的中下层管理人员培训计划； 

4 . ，总干事在非洲国家玖府要求时，堉加支持由非r义府组织、特別是由全 

国性非趺府组织倡议或执行的创新性项目。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8 日 

第 2 9次会议 
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8 7 / 3 ^ 联合国人口活动基金：更名 

理事会, 

， 大 会 1 9 6 6 年 1 2 月 1 7日笫 2 2 1 1 (XXI)号决i义一一秘书长在1967 

年按照这项决^设立了后来称为联合国人口活动基金的信托基金， 

逬一步回颌大会 1 9 7 2 年 1 2 月 1 8日第 3 0 1 9 (XXVII)号决议执行部分笫 

1、 2和3段，其中把联合S人口活动基金置于大会权力之下，决定由联合HI开发 

计划署理事会兼任人口活动基金的殍事机构，并规定了^事会和经济及社会理事会 

有关人口活^基金的作用和职务， 

又回顾经社理事会 1 9 7 3年 5月 1 8日第 1 7 6 3 ( L I V )号决 i义执行^分第 1 

和 2段，*中规定了联合国人口活动基金的宗旨和目的， 

璞i义经济及社会^事会和大会依照人口活动基金总千車的提i义,把联合国人口 

活动基金这个正式名称改为联合国人口基金，但保留人们熟悉的英文缩写 

有一项了解是，更名绝不改变并且将不改变联合国人口活动基金现有的任务、宗旨 

和目的也不改变联合国开发计划署理事会、经济及社会理事会和大会有关人口活动 

基金的作用和职务。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

%29次会议 
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8 7 / 3 4 联合国技术合作活动 

理事会， 

赞赏地注意到秘书长关于联合囯技术合作活动的报告（DP/1987/45 ^PAdd. 

1 ) , 

L欣见技术合作促进发展部釆取了椐高效率和生产力的措施,从而增加了 

1 9 8 6年项目执行量，消除了以前的支助费用赤字，提高了项目执行率； 

2.促请继续注意该部的业缋,尤其是在1987-1991年国别计划周期初期核 

可项目预算时注意该部是否能够维持其计划执行量； 

a促请考虑到该部已裁减大批工作人员，在对该部实施审査联合国行政和财 

务业务效率高级别政府间专家组建il 5 g时应力求审慎和灵活； 

4欣见该部釆取措施改进对项目评价结果的分析和报告工作,鼓励该都继续 

努力提高项目和计划的质量，并考虑到各国政府和资助机构在确保评价工作团的建 

议获得实际反馈和后续行动方面所发挥的重要作用； 

5 .欣见该部为执行 1 9 8 6年各国征聘事务会议的建议而提出的措施，促请 

继续迅速釆取行动，尤其是增加妇女、发展中国家人员及其潜力到目前为止尚未充 

分利用的国家的人员作为技术合作项目工作人员参与这方面的活动； 

a关切地注意到发展中国家和未充分利用的捐款国在提供项目设备和分包业 

务方面现有的份额，促请继续努力改善这一局面，特别是通过更广泛更适当地利用 

有关这些国家的潜力的资料的方法改善这一局面； 

7.欣见该部制订了关于妇女参与发展的执行战略,鼓励在考虑到联合国发展 

系统内类似战略的情况下，在总部和外地实施战略； 

a ！开发计划署和捐款国为执行《非洲行政和管理特别行动方案》榥供充^ 

的资金，促请该部加强努力援助非洲国家，以加强非洲国家的公共行政，特别是支 

助国家一级的中低级管理培训方案； 

g《大会正式记录，第四十一届会议，补编第 4 9 号 》 （ A / 4 l / 4 9 ) 。 
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g .关心地注:t到该部最近根据申请il的利益扩大了在非洲的计划,还注 

^到供资机拘所作的预算拨款以及该部同其合作者为增加项目执行量和执行率 

而共同采取的措施，促请继续根据需要作出此类特别努力； 

10.欣见该部近来重视同开发计划署合作,应各ni政府的请求对发展中国 

家间技术^^政府间方案拟订活动给予支助和采取后续行动；鼓励继续此种努 

力，并从该部在联合国技术合作经常方案所占份额中拨出资源指定^此用途； 

11 •认识到确定联合国开发计划署和科技合作促进发展部之间展开更广泛 

合作的机会的重要性，促请最后确定有关这种合作的方针，同时考虑到技术合 

作促进发展部作为执行机构的技术能力和联合国开发计划署的提供资金和协调 

的作用； 

1 2 . ^；秘书长通过各种方法，继续提供有关该部的作周，经验和职贲范围 

的进一步ft况，以便帮助发展中II家政府及其他方面充分认识到该部的工作所 

提供的技术合作机会. 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

笫 2 9次会议 

87/35.联合国开发计划署管理系统的组织和财务结构 

理事会， 

Î J ^ I署长关于联合 1 3开发计划署管理系统的组织和财务结构的报告（ D ? / 

1 9 8 7 / 5 3 ) ‧ 

i. 」报告笫五节所载署长就其负责^各个计^和基金之最适当管理 

及人员 K量安排所 ,出 ^结论； ― 
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2 . ！署长向理事会 1 9 89年笫三十六届会议报告在这方面获得的经验，包 

括关于; Ï流量的研究所得的效杲，并在报告中对这些努力使他所负责的各个计划 

和基金在多大程度上傲到更加连贯协调、相辅相成和切实有效作出评估。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

S 3 0次会议 

87/36L联合11志愿人员 

理事会， 

审议了署长关于联合国志愿人员方案和财务、预算及行政事务的报告 （ ^ 

1 9 8 7 / 4 6和 D P / 1 9 8 7 / 5 5 (第一卷))和笫三十四届会议（ 1 9 8 7年）就此 

表示的意见， 

9 7 0年 1 2月 7日第 2 6 5 9 ( X X V )号、 1 9 7 6年 1 2 月 1 6 

曰笫 3 1 / 1 3 U X X X I )号和 1 9 7 6年 1 2 月 2 1曰第 3 1 / 1 6 6 U X X I )号択议 , 

得 悉 1 9 8 6 年 1 1月 1 6日至 2 1日在马塞卢举行的关于国际志愿人 

员制度和发展问题的^二届联合国忘:€人员高级政府间会议的意见， 

认识到为联合国志愿人员以及为合作派送志愿人员的各社团服务的志應人 

员在年龄、资格和专门知识永平方面的变化， 

深信志愿人员在联合国系统业务活动中具有价值,并认为志愿人员是尚未 

得到充分运用的资源， 

1. 重申认识到联合国志愿人员方案是为发展合作活动提供费用低、收效 

大的业务专门知识的一个重要来源； 

2 . 竺署长在需要时，继续安排与其他派送忘愿人员的组织及有关国家的 

政府拳行年度协商会议； 
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3.赞成扩大使用联合国志愿人员的意见; 

4 . ！署长査明并尽可能消除在其权限范围内的各项计划中限制使用联合 

国志愿人员的任^不必要的行政和财政机制； 

5.兰联合国系统其他机关审查其筹划项目的安排，以期能确保在项目周 

期的所有阶段和特别是在项目筹划阶段考虑到适当地使用联合国志愿人员； 

a j|署长与其他联合国机构举行业务一级的会议，以期鼓励它们尽可能 

使用联合国志愿人员； 

7 .兰署长努力增加妇女志愿人员的比数； 

8 . 促请联合国开发计划署在所有地区推动忘愿人员的观念,促使各国政 

府和驻地代表们注意以联合国志愿人员方案作为技术专门知识的一个来源的可 

能性； 

9 . 兰署长依照本决定附件所订的职权范围，并参照理事会所作的讨论， 

进行一次审查； 

10 。认识到必须使联合D志愿人员方衮继续有效地满足发展中国家？;L在和 

今后对联合D志愿人员的^旻；在第9段所述的审査完成之前，同！:&过渡倥 

安排延至1 9 8 8年 1 2月，以便f'â^秩序炮进行联合Ei志愿人员的业务^征 

薛工作； 

11. f署长就执行本决定而釆取的行动向理事会1 9 8 8年第三十五届会 

议榥出报告。 
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附件 

提议的联合国志愿人员方案审査 

审査目的 

1.多年来，由于大会数次赋予任务，又由于发展中国家对联合国系统内具有 

成本效益的人力机制的需求日增，联合国志愿人员方案的活动乃曰益增长，除了需 

求增加外，活动也在联合国志愿人员方案愈来愈多地參与国内开发事务、青年活动 

和伲进发展方面的自愿人员制度范围内得到增长。 

Z 出于这个背景，并为了让理事会和署长在联合国系统的业务活动利用志愿 

人员方面和在决定联合国志愿人员方案的优先次序方面有规可循，乃决定讲行一次 

客观的审査。审查结果，连同署长的建议，将榥交澳事会1 9 8 8年 6月的#,三 

十五届会议。 

职权范围 

3.审查应针对下列问题逬行，并作出适当建议： 

(a)联合国志愿人员方案的活动以及这些活动同给予联合国志愿人员方案 

的任务的关系。审查也应考虑这些任务是如何颜行的、各项活动的 

优先顺序如何排定，特别是分别就由核心及^核心资源资助的项目和 

联合国发展糸统内其他机构资助及执行的联合国开发计划署项目^^ 

他活动而言，方案下的志愿人员曾经和应当衩利用到什么程度j 

(b) 联合国志愿人员方案应付紧急情况的作用，以及如果需要应该为此目 

的的订立什么体制安排； 

(c) 联合国志愿人员方案的征聘和工作安置方法，包括应征人员的m选、 

征聘速度和计划拟订质量，即志愿人员工作调進是否适当。在这方 

面，还应审査志愿人员征聘工作是否应当和应当如何加以精简，并在 

考虑到普遍性原则的前提下，使其适应方案参加国的不同需要和情况; 
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(d) 联合国志愿人员方案的外地活动在？角定方针、支援、监测、运职和评 

价等方面的现有机制和能力J 

(e) 联合国志愿人员征聘、行政和出勤的实际费用；并参照这些数据，确 

定将来最恰当的资金来源和筹资办法及每一种办法的利弊，以期简化 

总部、外部和驻在国各级的筹资结构。 

进行审查的方式 -

4 . 审查工作由署长通过联合国开发计划署中央评价处进行。应借机： 

(a)审查联合国志愿人员方案在选定国家的活动，并评价联合国志愿人员 

方案响应这些国家的需要的方式j 

W同联合国开发计划署、便用联合国志愿人员的机构、志愿人员、参加 

国政府的官员和若干主要志愿人员派遣组织进行广泛讨I 

5 . 审査者要制订自己的工作计划，并提供署长畚考。 

a审查应在一定时间内完成，傅理事会 1 9 8 8年第三十五届会议能详细审 

议其结来和署长的建议。 

审查的经费 

7 .审査的费用不应超出 1 0万美元，应由特别方案资源出资。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9 日 

第 3 0次会议 
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8 7 / 3 7 .联合国资本发展基金 

理事会， 

1. 满蒽地注意到署长关于联合国资本发展基金的年度报告,包括关于部分筹 

资系统执行情况报告（DP/1987/47), 

2 . 赞扬署长在执行计划和扩大基金活动方面取得的重大进展, 

3. 决 定 基 金 应 按 照 号 文 件 内 的 建 议 来 修 改 ^ ^ 筹 资 系 统 , 并 

请署长就修改^^筹资系统的执行情况向理事会1 9 9 0年第三十七届会议提出报 

告； 

4 . f署长在今后ft交理事会的报告内，载入有关基金在各活动领域所取得的 

结杲与基金使用不同筹资方式所取得的经验的资嵙, 

5 . If所有向基金提供志愿捐款国家增加志愿捐款，并吁请有能力这样做的 

国家向基金提供捐款，以便使它能够保持去年在引导减让性资本首先锾助最不发达 

国家方面取得的势头，以加速它们的经济和社会发展。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

8 7 / 3 a联合国自然资源勘探循环基金 

理事会， 

1 ‧注意到联合11开发计划署署长关于联合国自然资葸勘探循环基金的年 

度报告（ D P / l 9 8 7 X 4 8 ) î 



E/1987/25 
Chinese 
Page 121 

2 .注^到署长核可短期补充资金给阿根廷丘布特省的矿物勘探（ A R G / 

KR/77/'001) 和圣卢西亚卡里布卡尔德拉的地 

热勘探 ( S T L / G T / ^ t / O O I ) ( D P / T O E / T R O J E C Ï S / I O ) ; 

3.满意地注意到联合国自然资源勘探循环基金继续努力争取投资以继续 

执行其项目 ,以及最近成功地吸引到更多国家列入自愿捐款者和联合供资伙伴 

名单； 

4 .！署长审查联合国自然资源勘探循环基金的各种援助条件，以视其是 

否可定得对受援D更具吸引力，同时又不牺牲利用成功项目得来的补充资金设 

立一个循环基金的打算，并就此向理事会第三十五届会议提出报告； 

5 . 关切地缺乏必要资源以满足发展中国家现有的对矿物和地热勘 

探项目的需求， 

6 . i i l î ^员国对联合国自然资源勘探循环基金的资金资源捐款， 

以便其完成任务. 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

笫 2 9次会议 

8 7/39.联合国科学和技术促进发展基金和能源账户 

理事会, 

,其关于在开发计划署内建立一项科学和技术促进发展设^的 1 9 8 6年 6 

月 2 7日, ; 8 6 / 3 8号决定， 

审议了夬于联合国科学和技术促进发展基金和能源帐户的Dp/1987/49号文 

件， 
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L注意到开发计划署署长在特别活动局内设立基金的组织安排以及为各项合 

并计划指定的目标和职能； 

Z回顾科学和技术促进发展政府间委员会负有在《维也纳行动纲领》的范围 

内为该基金的活动提供指导和工作的优先次序的任务，并注意到理事会按照大会 

1 9 8 6年 1 2月8日第41/183号决议，负有审査该基金所有方面的业务和管珲 

的责任； 

a ，署长通知理事会1 9 8 8年第三十五届会议这些新安排如何在科学、技 

术和能源领域加强开发计划署的工作； 

4促请各国政府和全体国际社会在联合国业务活动年度认捐会议上,以及通 

过 各项个别共同筹资安排和其他现有的合作模式，向该基金和能源帐户提供支助。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8 日 

笫 2 9次会议 

8 7 / 4 Q 联合国苏丹-萨赫勒办事处的活动和向非洲其他受旱灾影响的国家 

镌供的援助 

理事会， 

回顾其关于苏丹-萨赫勒地区中、长期复兴和重建计划的执行情况和防治沙漠 

化行动计划的执行情况的 1 9 8 6年 6月 2 7日第 8 6 / 3 9号决定和 1 9 8 7年 2 

月 1 7日第 8 7 / 1号决定， 

深感关切苏丹-萨赫勒地区的旱灾和沙漠化严重后果，造成该地区各国发生粮 

食短缺、饥荒情况恶化、发展遭到破坏， 

如果没有更多的协调良好的国际合作来对付旱灾和沙漠化，非洲的社会-

经济复兴将受到严重的障碍， 
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注意到联合国大会关于非洲危急经济情况的特别会议的第S-13/2号决议的附 

件：《联合国1986-199脾非洲经济复苏和发展行动纲领》， 

回顾联合国环境规划署理事会19 8 5年5月2 3日关于《向沙漠化进行战斗 

的行动计划》在苏丹-萨赫勒地区的执行情况的第13/30B号决定， 

注意到署长在联合囯苏丹-萨赫勒办事处内设立一个负责东非国家事务的单位 

的努力， 

并注意到联合国苏丹-萨赫勒办事处所作执 行萨赫勒地区国家间抗旱常设委员 

会成员国的中期和长期复兴及重建计划的努力，又满意地注意到联合国苏丹-萨赫 

勒办事处同新设立的政府间抗旱和发展机构开始进行合作， 

1.注意到署长关于联合国苏丹―萨赫勒办事处的活动和向非洲其他受阜灾影 

响的国家提供的援助的报告（DP/1987/50 ); 

Z注意到署长决定请新的主任编写一份关于联合国苏丹-萨赫勒办事处的研 

究报告，以便进行一次深入评价，包括评价为完成联合国苏丹-萨赫勒办事处所负 

责的方案和项目所需的援助； 

a表示感谢为了在苏丹-萨赫勒地区执行中、长期复兴及重建计划的国家政 

府、联合国机构、政府间组织和非政府组织以及个人，并就联合国苏丹-萨赫勒办 

事处在财政紧张的条件下执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》取得了成绩，向署 

长表示赞扬； 

4吁请各国政府进一步加强支持联合国苏丹-萨赫勒办事处,包括在联合国 

发展活动认捐会议上作出志愿捐款，以及直接资助联合国苏丹-萨赫勒办事处赞助 

的项目，使其能够应付苏丹-萨赫勒地区各国的优先需要； 

a重申联合国苏丹-萨赫勒办事处的作用是，协调联合国协助萨赫勒地区国 

家间抗旱常设委员会成员国和政府间抗旱和发展机构在充分注意到生态因素的情况 

下执行其复兴及重建计划的各项工作，并敦促所有受影响国家政府同联合国系统的 

专门机构和业务机构加强协调，以确保工作协调良好，同沙漠化进行战斗； 
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6 . I署长继续就苏丹一萨赫勒地区的中、长期复兴及重建计划的执行情 

况和抗旱与防治沙漠化的各种努力以及联合国系统在这方面的合作情况等，每 

年向理事会提出报告‧ 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

8 7 / 4 1 .联合国妇女发展基金 

理事会， 

审议了署长关于联合国妇女发展基金的年度报告（DP/1987/52),其中 

强调了基金两项优先任务范围内进行的业务活动， 

1 ‧基金的新的业务方向，特别是其计划编制的方法；这种方法规定 

了以国家和区域发展优先项目为根据的投资模式以及基金与各国政府和非政府组 

织合作的模式，以加强国家在规划和执行发展计划和项目及其主要倡议方面的 

体 制 能 力 ； ' 

2 ‧ g基*加紧集中注意制订各种方法，确保按照大会 1 9 8 4年 1 2 

月 1 4日第39/125号决议在联合国整个发展合作系统的主流计划和项目中积 

极考虑到妇女； 

3 ‧注:f到署长已采取揞施，最后拟订并执行关于联合S开发计划署与联 

合国发展基金之间的工作关系的准则I 

4 •满意地注:f到联合国妇女发展基金与联合国开犮计划署妇女参与发展 

司之间所建立的合作关糸,又注葸到署长关于妇女司和联合S妇女发展基金各 

自的和相辅相成的职躯的说明， 

a关心地注意到最近题为"评价联合国妇女发展基金"的咨询性研究报告以 

及各国代表团对该报告的评论，并请署长和妇女发展基金主任共同审查研究报告的 

各项建议，从而决定如何在各组织的任务和资源范围内着手处理研究报告中所榥出 
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的各种行政和业务问题，并向理事会1 9 8 8年 2月的特别会议报告在这方面釆取 

的任何步骤； 

a欣悉妇女发展基金的现有财政资源有所增长;请各国政府、各非政府组织 

和有能力这样做的其他方面按照经济及社会理事会第1 9 8 7 /2 6号决议提供或增加 

对妇女发展基金的捐款。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

87/42. 1 9 8 6年财务情况年度审査 

理事会， 

注意到联合国开发计划署署长关于财务情况的审査报告（DP/19 87/54^P Ad d, 

1 ) , 

考虑到理事会成员对该报告的意见和评论， 

L f一署长监测资源情况并于1 9 8 8年2月向理事会报告，以寻求理事会指 

示是否应对第四个周期的指示性规划数字进行一次审査，备供理事会1 9 8 8年 6 

月会议审议； 

Z ，长就货币利用问题提出报告； 

a f署长全面审査管理事务方面所获经验，并提交理事会1 9 8 8年第三十 

五届会i义； 

4 同意制定第四个周期业务储备金数额的公式应与1 9 8 0 年 6 月 3 0日第 

80/50号决定中制定第三个周期数额的公式相同，但须考虑到1985年6月2 9 

日第 8 5 / 1 6号决定第 5 (c)和第1 7段的规定； 

a核可署长的建议，即/人政府建筑储备金中使用不超过650, 000美元作为 

循环基金，以购买用具租给有此资格的国际工作人员。 

1 9 8 7 年 6 年 1 9日 

第 3 0次会议 
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8 7 / 4 a i_986—1987，订正概算和 

1988—1989年概算 

理事会， 

审议了联合国开发计划署及其管理的基金的1 9 8 8— 1 9 8 9两年期概算 

( D P / 1 9 8 7 / 5 5 )以及署长关于开发计划署管理系统的组织和财政结构的报告 

( D ! P / 1 9 8 7 / 5 3 ,秘书长給理事会成员的说明（ D P / 1 9 8 7 / 6 7 ) , 

1.赞赏地注意到行政勒预算问题咨ii?委员会的有关报告（DP/1987/56), 

2 . ：/宴，署长为重组开发计划署行政结构所采取的措施是旨在加强其业务能 

力和提高效率》 

3 .满意地注意到报告所述关于妇女在联合IS开发计划署的专业人员*管理级 

别上的任用情况逐渐莸得改善，并促请继续优先考虑妇女在联合囯开发i+划署各级 

别上的任用问题》 

4.赞—厘开发计划署力求使其工作人员来自世界各国家，并促请今后的征聘工 

作 吞这方面继续努力， 

5 .核准从下面所述的资源中拨出394» 05 7, 4 0 0美元（毛额），作为 1 9 

8 8 - 1 9 8 9两年期预算的经费，并决定将62, 368, 000美元的收入概算用于 

抵消经费毛额，如下面所示，经费净额为331, 6 8 ^ 4 0 0美元： 

6 . 决定在 1 9 8 8— 1 9 8 9两年期间，或在现任离职之前——视哪一个时 

间较早而定，在预算中将日内瓦办事处主任职位保留在助理秘书长的级别， 

7 . f署长审査日内瓦办事处整体的作用和职能、包括适当的员额配置级别， 

并就此向理*会 1 9 8 8年第三十五届会议提出报告i 

8 . 注意到第8 7 / 1 9 号 ^ 笫 8 7 / 4 6号决定所述的报告，#^权在临时 

的基础上为机构间采购股设立1个额外的专业人员员额湘1个额外的一般事务人员 

员额，经费由开发计划署支助费用项目提供， 
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9 .注意到对将提交理事会 1 9 8 8年第三十五届会议的联合国志愿人员方案 

( 第 8 7 / 3 5号决定）的独立审査，和理事会将在该届会议上特别为志愿人员方 

案确定最合适的长期供资办法的打算, 

10. 注意到署长的预测，即在本审查进程得出结果之前，外地的联合国志愿人 

员数将至少达到1， 5 0 0名， 

11. 11盡作为一项临时措施将目前的过渡性安排持续至1 9 8 8年 1 2月，从 

而使志愿人员方案在维持目前的预算外员额的基础上有效地对付志愿人员日益增长 

的需要，为补充志愿人员方案的核心员额最多只能增加4个新的预算外专业人员员 

额*2个新的预算外一般事务人员员额，为此目的批准在1 9 8 8年提供特别拨款 

1, 310, 20镇元，从联合国开发计划署支助费用资源中支付，并将这笔款额视作 

联合国志愿人员方案的预算外收入, 

12. 逸定在征聘上述任何一个新增的工作人员之前，署长首先应确定满足志愿 

人员方案需要所需的工作人员数额， 

ia 署长审査由联合国开发计剁署资源中的支助费用支付的各种支出，特 

别要联系开发计划署行政昶方案支助预算进行审査，并向理事会1 9 8 8年第三十 

五届会议提交一份着眼于行动的报告， 

14遮署长编制一套理事会所有决定的主题索引，由行政预算节余款提供经费, 

索引在1 9 8 8年第三十五届会议前分发， 

15.并请署长就编写主题索引的进展情况向1 9 8 8年2月的理事会特别会议 
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1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期预算 

(以千美元计） 

联合国开发计划署资源 
拨款毛额 估计收入 拨款净额 

核心活动 33U 了"8.2 56 000.0 298 7"+8.2 

项目执行处 22 092.3 22 092.3 0.0 

机构间采构事务股 3 275.7 3 275.7 0.0 

联合囯志愿人员方案 9 561.0 0.0 9 561.0 

联合国苏丹一萨赫勒办 2 000.0 1 000.0 1 000.0 

事处一开发计划署/ 

环境规划署联合企业 

(机构支助） 

发展中国家间技术合作/ 671.^ 0.0 671." 

资料查询系统 

咨询小组 900.0 0.0 900.0 

非洲加强 0.0 0.0 0.0 

小 计 373 2U8.6 62 568.0 510 880.6 

联合国资本发展基金资源 
7 195.9 0.0 7 195.9 

联合国自然资源勘探循环 3 035.1 0.0 3 035.1 

基金资源 

联合国苏丹一萨赫勒 
k U96.2 0.0 k U96.2 

办事处资源 

联合国妇女发展基金资源 5 266.6 0.0 3 266.6 

联合国科学湘技术促进 
•―國̶' -̶―-̶̶̃̃一̶―., . ― . . 

• >、 h- t 、 t. h . i ^ v_ 

2 815.O 0.0 2 815.O 

发展基金资源 

共 计 59" 62 368.0 531 689.^ 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 
# ； 3 0次^W 
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8 7 / 4 4 1 9 8 6—1 9 8 7年订纖算 

理 齡 

审i义了联合国开发计划署1 9 8 6— 1 9 8 7年两年期订正概算以及联合国开 

发计划署管理的基金（D P/1987/55 ( V d .工），和C o r r . 1, D P / 1 9 8 7 / 5 5 ( V o l . 

I I ) 和 C o r r . 1 ,DP/198 7/55 (Vol .工工）Add. 1和 C o r r . 1 ) , 

1. 赞赏地注意到行政和预算问题咨询委员会的报告(D P/1987/56), 

2. 核准从下列资金中拨款343, 6 9《 0 0 0美元（毛额）作为 1 9 8 6 - 1 9 

8 7两年期预算的资金，并决定从收入概算中拨出54, 445, 8 0 0美元，以抵消拨 

款毛额，即拨款净额为289, 248, 200美元，如下列所示。 
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1 9 8 6 - 1 9 

(以千 

开发计划署资源 

核心活动 

项目执行处 

机构间采购事务股 

联合国志愿人员 

联合国苏丹一萨赫勒办事处一开发 

计划署/环境规划署联合企业 

(机构支助） 

发展中 S家间技术合作/ 

资嵙查询系统 

国际农业研究协商小组 

加强非洲区域 

联合国资本发展基金资源 

联合国自然资源勘探循环基金资源 

联合囯苏丹一萨赫勒办事处资源 

联合国妇女发展基金资源 

联合国科学和技术促进发展基金, 

合 计 

7两年期预算 

元计） 

拨款毛额 估计收入 拨款净额 

287 985.1 30 257.5 257 727.6 

20 675.7 20 67%了 0.0 

2 512.6 2 512.6 0.0 

8 679.9 0.0 8 679.9 

2 000.0 1 000.0 1 000.0 

729.^ 0.0 了 29." 

900.0 0.0 900.0 

1 752.5 0.0 1 752.5 

325 235.2 2T0 789.^ 

6 309.1 0.0 6 309.1 

3 076.6 0.0 3 076.6 

k 5^5.5 0,0 

2 288.6 0.0 2 288.6 

2 U39.2 0.0 2 U39.2 

3k3 69^.0 5*+ ""5*8 289 2U8.2 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 
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87/45. 1 9 8 6年署长设立的信托基金 

理事会， 

f ^ I联合囯开发计划署署长有关他 1 9 8 6年设立的信托基金的报告（DP/ 

1987/57)以及行政*预算问题咨询委员会有关的报告（D P/1987/56), 

注意到有关署长1 9 8 6年设立的信托基金的报告中所载的资料。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

87/46. 一般采购政策汆惯例 

1 .注意到联合国开发计划署署长对关于机构采购惯例问题单的答复的分析报 

告（D P/1987/10)及其就此提出的口头报告， 

2.核准所采取的作法,并对现在编写的有关采购货物和劳务一般指导原则和 

惯例的全面声明，包括全系统协调的一项重要努力，表示满意，并请署长继续努力 

克服在此方面遇到的问题： 

3.,机构间采购事务股同联合国系统各机构合作，以期进一步扩大采购的 

共同性，特别是依照最大效益的要求，增加从发展中国家勒未充分使用国家的采购i 

4 . if署长根据第8 7 / 19号决定的要求，在其采购问题的报告中详细阐述 

机构间采构股的情况，其工作方案，特别是有关推动增加从发展中画家和未充分使 

用的捐助国家采购的方案，其员额配量及其在开发计划署方案湘结构及联合国系统 

中今后的地位。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第30次会议 
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87/47.审i+ft告 

1 .注意到 D P / 1 9 8 7 / 9和 A d d. 1号文件，其中载有各执行机构1 9 8 5年 

审定财务报表^审计报告，署长对于外聘审计员实质性意见的评论，行财当局按照 

理 事 会 1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 第 8 6 / 4 8号决定采取的行动，以及外聘审卄闭在 

D P/1987/9号文件附件所载该团团长鮮长的信中表示的意见： 

2 .又注意到联合国开发卄剁署1 9 8 5年审定财务报表命审计报告（大会 

A / 4 1 / 5 / A d d . 1号文件），联合国1 9 8 4 / 1 9 8 5两年期审定财务报表^审 

计报告（A/41/5第一卷），行政和预算问题咨谕委员会就以上审计报告擤出的 

报告（A/41/632),以及第五委员会各成员在大会第四十一届会议期间对以上审 

计报告捍出的意见t 

3 .璦理#会今后各届会议在载列预算和财务委员会临时议程^工作安排的文 

件中适当提及上文笫2段所指各份文件， 

4. ：f£希望外聘审计员对于联合国开发计划署拨给执行机构的经费,加重视, 

编写详尽叙述式的审计报告，其中包括对财务管理效率的意见。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

笔 m 议 

87/48.部门性支助 

理事会, 

回 顾 其 1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 第 8 6 / 5 0号决定， 

又回顾其达成的一项谅解,即在第四个计划拟订周期向工业发展高级现场顾问 

计划提供资金的贲任由联合国工业发展组织和开发计划署分担， 

审议了署长关于部门性支助的报告（D P/1987/58)以及理事会成员的意见 

^评论， 
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i. £ M署长在第 i i段内的建议以及对该建议的修正，即所有工业发展高级 

现场顾问员额的叙级最高只达到P— 5级，但目前巳定为D —1级的员额仍保持该 

级另il,同意将其1 9 8 6 年 6 月 2 7日第 8 6 / 5 0号决定扣发的640万美元拨充 

1 9 9 0 年 * 1 9 9 1年使用来部署尽可能多的工业发展高级现场顾问员额, 

2 . f署长在关于财政状况年度审査的报告中详细说明工业发展髙级现场顾问 

计划执行情况，其中包括开发卄划署、工发组织或其他任何来源提供资金的情况， 

3 .，署长审查整个部门性支助计剁，并于 1 9 9 ()年就开发计划署在第五 

个计划拟订周期期间支助联合国系统有关专门机枸的部门性计划的性质^范围向理 

*会捍出报告。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第3 0次会议 

87/49.要求偿还额外的支助费用 

瑚事会, 

审议了署长关于联合国工业发展组织所提出的要求的说明(D P/1987/68), 

注意到从1 9 8 5年到 1 9 8 6年，联合国工业发展组织总部所在地点货币对 

美元的年平均汇率上升了 1 1 %以上， 

授杈署长依照1 9 8 1 年 6 月 3 0日第81Z40号决定第5(a)段的规定，以联 

合国工业发展组织1 9 8 6年完成的开发计划署资助项目，的1 4 %为基，，偿还该 

组织当年的支助费用； 

"―、 

注意到 D 9 8 7 Z 6 9号文件内关于把理事会 1 9 8 0 年 6 月 2 7日笫 8 0 / 4 4 

号决定笫2(c)段的规定延长至1987—1991年的要求， 
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考虑到理事会成员在讨论这项问题时表示的意见， 

注意到笫80Z44号决定第2(c)段的规定旨在五年过渡期间暂时减轻各执行机 

枸的负担； 

决定第80Z44号决定第2(c)段的规定维持不变，因此不适用于1 9 8 7至 

1 9 9 1期间； 

审议了 D P / 1 9 8 7 Z 5 4号文件附录内世界气象组织关于增加 1 9 8 1—19 8絡年 

支助费用偿还数的要以及该文件第4 0至 4 5段内署长所作的评论和世界气象组^ 

代表的意见。 ' 

考虑到理事会成员在讨论这项问题时所表示的意见； 

注意到根据世界气象组织提出的数据，世界气象组织以往各年就联合国开发计 

划署资助项目向开发计划署汇报的实付支助费用并没有包括依照开发计划署既定安 

排可以要求偿还的某些费用， 

重申其关于机构支助费用的笫80X44和81X40号决定， 

1. f世界气象组织管理当局在必要时编列一份财务报表.其中逐年开列出 

1984—1986^的下列数据：（a)世界气象组织就联合国开发计划署资助项目所承 

付的实际支助费用总额，包括技术性支助费用；联合国开发计划署资助项目的 

执行量；（c)关于并非由联合国开发计划署提供经费项目的同上(a)项和0))项资料； 

以及W )由开发计划署以外来源提供的支助费用偿还数； 

2. 又请世界气象组织外聘审计员审计和核査这种财务报表所开列的款项; 

3. 授杈署长追加付给世界气象组织的支助费用偿还数,增加数应等于下两项 

数额的差额：1984—198阵联合国开发计划署每年已付的偿还数和世界气象组织 

根据第 8 1 / 4 0号决定第 4段规定所容许的最高数额。这些年每年应得的数额但 

须先考虑到世界气象组织根据第1段提出的实际支助费用总额。署长应保证这种 

实际支助费用符合联合国开发计划署在其他机构方面所用的支助费用定义。 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 
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8 7 / 5 0 .向经济及社会理事会深入研究联 

合国在经济和社会领域的政府间 

结构和职能特别委员会提交报告 

理事会, 

1 .丝根据经济及社会理事会第 1 9 8 7 / 11踌决定(i)段向经济及社会理 

*会深入研究联合国在经济*社会领域的政府结构^职能牿别委员会提交的附于附 

件内的报告，请署长将报告转交特别委员会， 

2 .同意在其 1 9 8 8年组织会议上审议如何执行该文件所列举的一些领域的 

改进， 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

笫 3 0次会议 

87/51 .关于理事会文件措施 

理事会, 

极其关切为理銮会各届会议及时提供文件工作的严重恶化， 

遗憾地注意到在每届会议开始之前六星期很少有文件提供,而且经常在有关项 

目讨论之前才提供， 

表示十分关切文件的延误妨碍各政府充分研究和预备工作从而严重影响理事会 

为开发计划署有效执行其监督职贲的能力，并且考虑到成员们因此不愿在理事会讨 

论问题， 

1. i复署长采取一切必要措施，确«循大会1 9 8 1年 1 2 月 1 0日第 3 6 / 

117B号决i义同时以所有语文分发文件, 

2 . 重申其议事规则及其过去关于编制和及时分发理事会文件的1 9 7 9年 7 

月 2 日 笫 7 9 / 3 3 号 、 1 9 8 3 年 6 月 1 8 日 第 8 3 / 4 0 号 和 1 9 8 5 年 6 月 



E/1987/25 
Chinese 
Page 136 

2 8 日 第 8 5 / 4 5 号 决 定 》 

3.建该为减少向理事会提交的文件的数量,署长应采取措施以消除文件的重 

复并将提交方法合理化： 

4 .敦促署长以及向理事会报告的其它组织和规则署的首长们采取迅速有效的 

行动来纠正这个问题： 

5 . ！遂在I 9 8 8年2月理事会的组织会议上将为及时捍供各种工作语言的 

文件而采取的措施通知理事会。 

1 9 8 7 年 6 月 1 8曰 

第 2 9次会i义 

87/52 .理事会审i义的其他报告湘文件 

輕 

注意到： 

(a) 署长关于联合国开发计划署发展研究方案的报告（DP/1987/14)» 

1 9 8 7年 6月 5曰 

第 2 3次会议 

(b) 秘书长关于合袼的发展中国家人员在本国社会湘经济发展方ÉJ的作用的报 

告 ( A / 4 2 / 2 7 ^ i E/1987/76)» 

1 9 8 7 年 6 月 8 日 

, 2 4次会议 

(c) 发展中国家间技术合作股副主任就审查发展中国家间技术合作高级别委员 

会第五届会议所引起的事项的说明， 

1 9 8 7 年 6 月 8 日 

第 2 5次会议 
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(d) 署长关于联合画系统1 9 8 5年经常^预算外技术合作费用的报告（DP/ 

1 9 8 6 / 6 8 )以及对该报告所发表的意见 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

(e) 署长关于联合国其他机枸在1 9 8 6 * 1 9 8 7年所采取的行动的报告 

( D P / 1 9 8 7 / 6 0和 A d d . 1)以及对该报告发表的意见 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

. 第 2 9次会议 

(f) 署长关于《支援最不发达国家的1 9 8 0年代新的实质性行动纲领》执行 

情况的报告 ( D P / 1987/ 18), 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

第 2 9次会议 

(g) 署长关 $錯的报告 ( D P / 1 9 8 7 / 2 1 ) » 

1 9 8 7 年 6 月 1 8日 

笫 2 9次会议 

8 7 / 5 3 ‧理事会及其附属机枸今后的会议 

理事会， 

斗^!理事会及其附属机构今后会i义的时间表如下： 

1 9 8 7年 

‧ 委 员 会 工 作 组 联合国总部 9月14—16日1 

i 但有一项谅解，即这届会议的日期不得与经济及社会理事会第二届常会以后决 

定的经济及社会理事会第二届会议的日期冲突。 
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1 9 8 8年 

理事会组织会i义*特别会议 联合国总部 2月16~18日 

全体委员会工作组 联合 ®总部 2月19—24日 

理事会第三十五届会议，但需经过组织会议 联合IS总部 6月6日一7月1日 

的审査，以便研究这届会议是否可能缩短 

1 9 8 7 年 6 月 1 9日 

第 3 0次会议 

87/54 .理事会第三十五届会i义的临时i义程 

理事会， 

, 其 1 9 8 1 年 6 月 2 7 日 第 8 1 / 3 7 号 决 定 和 1 9 8 6 年 6 月 2 7 日 第 

8 6 / 5 7号决定， 

1 9 8 8年笫三十五届会议临时议程如下： 

1 9 8 8年第三十五届全，临时议程 

1 . 会议开幕 

2 . 选举主席团成员 

3 . 通过议程和安排工作 

4. 高级别部分：政策审査 

5 . 计划执行情况 

6 . 计划规划 

7. 联合国人口活动基金 

8 . 联合国技术合作活动 

9 . 其他基金和计划 

1 0 .财务、预算和行政事项 

1 1 .其他事项 

12.理事会第三十六届会议的日期与临时议程 
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附件二 

出席情况 

A . 1 9 8 7年组织会议^特别会议 

1 . 理事会的下列成员派代表参加了会议：阿根廷、奥地利、比利时、贝宁、 

巴西、保加利亚、布尔基纳法索、布隆迪、喀麦I加拿大、佛得角、智利、中国、 

哥伦比I古^丹良厄瓜多尔、斐济、芬夂法国、德意志民主共淞国、德意志 

联邦共湘国、印度、印度尼西艮意大利、日本、科威特、利比里艮马拉维、墨 

西哥、荷艮新西兰、巴基斯氣波^大韩民国、沙特阿拉伯、西班牙、苏丹、 

斯威士兰、瑞典、瑞士、泰国、突尼斯、土耳其、苏维埃祉会主义共湘国联盟、大 

不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国， 

2 . 下列国家派观察员参加了会议：阿富汗、阿尔巴尼艮阿尔及利艮澳大 

利亚、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、伯利兹、不丹、坡利维亚、博茨瓦纳、 

文莱国、缅甸、喀麦隆、中非共昶国、乍得、科摩罗、哥斯达黎加、塞浦路斯、捷 

克斯洛伐克、民主柬埔寨、朝鲜民主主义人民共^国、民主也门、多来尼加共和国、 

埃夂萨尔瓦多、埃塞俄比艮加蓬、加纳、希腊、格林纳达、危地马拉、几内亚 

比绍、圭亚那、海地、教廷、洪都拉斯、伊朗伊斯兰共湘国、伊拉克、爱尔艮以色 

列、牙买加、黎巴嫩、莱索托、马达加斯加、马来西亚、马里、马耳他、蒙古、莫. 

桑比克、，拉瓜、尼日利艮挪威、阿曼、巴拿马、秘鲁、菲律宾、罗马尼亚、 

卢旺达、圣卢西亚、塞内加尔、新加坡、索马艮斯里兰卡、苏里南、阿拉伯叙利 

亚共如国、多哥、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共湘国、坦桑尼亚联合共湘国、 

乌拉圭、娈内瑞越南、也门、南斯拉夫扎伊尔、赞比亚。 

3 . 下列联合国秘书处单位和联合国机构派代表参加了会议：发展》国际经济 

合作总干事办公室；技术合作促进发展部；联合国跨国公司中心；联合国纳来比亚 

专员办箏处；联合国贸舞^发展会i义；联合国环境规划署；联合国人口活动基金； 
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区域经济委员会；联合国人.类住区中心；联合国救灾协调专员办事处；联合国难民 

事务高级专员办事处；世界.粮食理事会；国际贸易中心；世界粮食计划署。 

4 . 下列专门机构派代表参加了会议：国际劳工组织；联合国粮,食及农业组织； 

联合国教育i科学及文化组织；世界卫生组织；世界银fî ；国际海事组织；万国邮 

政联盟； 国际农业发展基金；联合国工业发展组织；国际原子能机构。 

5 . 下列国际组织派观察员参加了会议：非洲；加勒比湘大平洋国家集团；欧 

洲共同体委员会；美洲开发银行；阿拉伯国家联盟。 

B .第三十四届会议 

6 . 理事会的下列成员派代表参加了会议：P可根廷、奥地利、比利时、贝宁、 

巴西、保加利艮布尔基纳法索、布隆迪、喀麦隆、加拿大、佛得角、智利、中国、 

哥伦比艮古巴、丹麦、厄瓜多尔、斐济、芬^法国、德意志民主共和国、德意 

志联邦共如国、印良印度尼西艮意大利、日本、科威特、利比里亚、马拉维、 

墨西哥、荷生新西兰、巴基斯氣波兰、大韩民国、沙特阿拉伯、西班牙、苏丹、 

斯威士么瑞典、瑞士、泰国、突尼斯、土耳其、苏维埃祉会主义共和国联盟、大 

不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。 

7 . 下列国家派观察员参加了会议：阿富汗、阿尔及利亚、澳大利亚、巴哈马、 

巴林、孟加拉国、巴巴多斯、伯利兹、不丹、缅甸、白俄罗斯苏维埃社会主义共加 

国、中非共和国、乍得、刚果、哥斯达黎加、塞浦路斯、捷克斯洛仪:^朝鲜民主 

主义人民共和国、民主也门、吉布提、萨尔瓦多、赤道几内亚、加蓬、冈比亚、加 

纳、希腊、几内亚比绍、圭亚那、海地、教廷、洪都拉斯、匈牙利、伊拉克、爱尔 

兰、以色列、牙买加、约且、肯尼t老M人民民主共加国、黎巴氣莱索托、卢 

森堡、马达加斯加、马来西艮马里、马耳氣毛里塔尼t蒙古、摩洛哥、莫桑 

比克、尼泊尔、尼加拉瓜尼日尔、尼日利艮掷威、阿曼、巴拉圭、秘鲁、菲律 

宾、葡萄牙、罗马尼I卢旺^圣多美湘普林西I塞内加尔、塞拉利昂、索马 
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艮斯里兰卡、苏里南、阿拉伯叙利亚共湘国、特立尼达加多巴哥、乌干达、乌克 

兰苏维埃祉会主义共湘国、阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉圭、瓦 

努阿图、委内瑞拉、越南、南斯拉夬、礼伊尔、赞比亚。 

8 .联合国纳来比亚理事会，巴勒斯坦觯放组织派观察员参加了会仏 

9.为非洲统一组织所承认的非洲下列民族#放运动派观察员参加了会议：非 

洲人国民大会、P可扎尼亚泛非主义者大会、西南非洲人民组织。 

1 0 . 下列联合国秘书处单位湘联合国机构派代表参加了会议：联合国跨SI公司 

中心，技术合作促进发展部、联合国纳来比亚专员办箏处、联合国科学》技术促进 

发展中心、联合国儿童基金会、联合国贸易和发展会t联合a人口活动基金、联 

合国训练研究所、区域经济委员会联络处、联合国人类住区中心、联会国救灾协调 

专员办事&国际贸易中心、世界粮食计划署。 

1 1 . 下列专门机构派代表参加了会议：国际劳工组织；联合国粮食及农业组织; 

联合国教育、科学及文化组织；世界卫生组织；世界银行；国际货币基金组织；万 

国邮政联盟；国际电信联盟；世界气象组织；国际海事组织；世界知，只产权组织； 

联合国工业发展组织；国际原子能机构；世界旅游组织。 

1 2 . 下列政府间组织派观察员参加了会议：非洲开发银行；亚洲开发银行；亚 

非联合国法律协商委员会；欧洲共同体委员会〗阿拉伯国皿盟；经济及发展 

组织；伊斯兰会议组织。 

1 3 . 下列非政府组织派观察员参加了会议：工业促进发展理事会；国际商会； 

国际家政联合会；国际计划.生育联合会；人口协会。 
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附件三 

1 9 8 7年举行的理事会会 议议程 

1 9 8 7年组织会议议程 

I ‧会议开幕. 

2 .选举主席团成员. 

3 -通过议程， 

4 -关于理事会工作合理化的进度报告，包括所釆取有关文件的措施, 

5 .有关理事会1 9 8 7年工作的事项• 

6.选举全体委员会工作组成员， 

7 ,其他事项。 

特别会议议程 

1 .通过议程和工作安排， 

2 .计划规划：国别和国家间计划及项目. 

3 ‧其他事项： 

(a)项目发展机构的补充经费； 

0>)理事会第8 6 / 1 1号决定的执行情况* 

(c)代表经非洲统一组织承认的非洲民族解放运动的问题. 

理事会第6次会议通过第三十四届会，议程 

1 .会议开幕， 

I 
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2 ,通过议程和其他组织事项. 

3 . 政 策 审 査 ： I 9 8 6年署长的年度报告和其他项目的政策范畴，包括大会 

有关促进发展业务活动的第4 1 / 1 7 1号决议和经济及社会理事会鋭 9 

8 7 / 1 1 2号决定的执行情况， 

4 .计划执行情况： 

(a) 理事会历届会议通过的决定的执行情况； 

H计划和项目活动的年度报告； 

a理事会设置的专题计划的年度审& 

曰其他决定的执行情况。 

(b) 特别援助计划： 

H对受到非洲统一组织承认的非洲民族解放运动的援助； 

a对巴勒斯坦人民的援助； 

曰联合国开发计划署执行《联合国 I 9 8 6 — 1 9 9 0年非洲经济 

复原和发展行动纲领》的情况； 

(c) 评价. 

5 .计划规划： 

(a) 第四个指示性规划数字和其他资源的利用情况（包括纳米比亚的指示 

性规划数字,与净捐助国有关事项的近况î特别计划资源；发展中岛 

屿国家的特别需要h 

(b) 国别和国家间计划及项目. 

6 .联合国人口活动基金. 

7 .联合国技术合作活动， 
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8 .其他基金和计划： 

(a) 开发计划署管理的系统的组织和财务结构； 

(b) 联合国志愿人员； 

( 0联合国资本发展基企 

(d) 联合国自然资源勘探循环基: 

(e) 联合国科学和技术促进发展基金和能源帐户； 

(f) 联合国苏丹—萨赫勒办事^b 

H 防治沙漠化行动计划； 

a萨赫勒地区复兴和重建计划； 

(s)联合国妇女发展基^ 

(H)发展中国家间技术合作：审査发展中国家间技术合作高级别委员会的 

报告所提的事项. 

9 .财夯、预算和行政事项： 

(a) 1 9 8 6年财务情况的年度审& 

(b) 1 9 8 8 - 1 9 8 9年概算； 

(c) 信 托 基 ^ 

(d) 釆购的指导方针j 

(e) 审 计 报 ^ 

(f) 部门性支助； 

(g) 其他事项. 

X).其他事项： 
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(a) 联合国系统的经常和预算外技术合作开力 

(b) I 9 8 6和 1 9 8 7年联合国系统其他机构;^取的行动； 

(c) 按照经济及社会理事会第1 9 8 7 / 1 1 2号决定第(1)段的规定向经 

济及社会理事会深入研究联合国在经济及社会领域的政府间结构和职 

能特别委员会提出的事项. 

1 1 .与理事会 1 9 8 8年的工作有关的事项. 


